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Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé, né bazé té nenit 33 p.3 nén a) té Statutit té FFK-sé, né
mbledhjen e vet té mbajtur me datén 05 gusht 2009, ndérsa plotésimet dhe ndryshimet
me daté 02 Gusht 2017, aprovoi kété:

RREGULLORE

e Garave té lojés sé futbollit

L. DISPOZITAT E PERGJITHSHME

Neni 1

Rregullorja mbi garat e futbollit pérmban dispozitat themelore mbi sistemin e garave té
pérhershme dhe kushtet e pérgjithshme té garave.

Me gara té pérhershme né kuptim té késaj Rregulloreje konsideron garat kampionale
dhe té KUP-és, té cilat zhvillohen ¢do vit garues.

Neni 2

Té gjitha ndeshjet publike té futbollit né Kosové gé i organizon FFK-ja me organet,
organizatat dhe anétaret e saj zhvillohen sipas rregullave té lojés sé futbollit té cilat i
nxjerr Bordi ndérkombétar, ndérsa i shpall Organizata Ndérkombétare e Futbollit
(FIFA).

Ndeshjet e futbollit té femrave zhvillohen gjithashtu sipas rregullave té cilat gjithashtu i
nxjerr Bordi ndérkombétar.

Ndeshjet né futboll té vogél zhvillohen sipas Rregullave té posacme té lojés pér Futsal,
té cilat i nxjerr Bordi ndérkombétar.

Vendimet pér zbatimin e Rregullave té lojés sé futbollit té Bordit Ndérkombétar né
kuadér té autorizimeve té veta i bjen Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé, ndérsa udhézimet mé
té aférta pér zbatimin e kétyre vendimeve i japin organet gjegjése té Komitetit
Ekzekutiv té FFK-sé (né tekstin e métutjeshém: Komiteti Ekzekutiv-KE).

Tekstin zyrtar té Rregullave té lojés me vendimet e FFK-sé pér zbatimin e rregullave té
lojés dhe udhézimeve i shpallé FFK-ja.



II. SISTEMI I GARAVE TE PERHERSHME

Neni 3

Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé e pércakton sistemin unik té garave té futbollit né nivel té
Kosovés dhe nxjerré dispozitat e pérgjithshme té garave té pérhershme pér téré
territorin e Kosovés.

Neni 4
Vendimet mbi sistemin e garave pérmbajné:

- ményrén e garimit: sistemin e pikéve apo sistemi i kupés,

- ranguigarave,

- ligat garuese, grupet né kuadér té rangut té njejté té garave,

- numri i klubeve (ekipeve garuese) né rangun e njejté,

- ményra e fitimit té té drejtés né gara né rangun gjegjés té garave dhe grupit
garues,

- kushtet té cilat duhet pérmbushur klubet (ekipet garuese) né rangun e caktuar
té garave.

Neni 5
Sistemin e pérhershém té garave né disa rangje té garave té Kosovés (Superliga, Liga e
[-ré, 1I-té), e cakton Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé i cili duhet té jeté né pérputhje me
sistemin unik dhe dispozitat e pérgjithshme. Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé i cakton
organet dhe komisionet té cilat udhéheqin edhe mbikqyrin kéto gara.

Neni 6

Vendimi pér ndryshimin e sistemit té garave nxjerret (béhet) mé sé voni njé vit para
fillimit té garave.

Propozimin pér ndryshimin e sistemit té garave mund ta béné KE, Lidhja Rajonale e
futbollit, organizatat profesionale (e referéve, trajneréve etj) dhe shoqatat e klubeve té
futbollit, ndérsa Vendimin e bjen KE i FFK-sé.

Neni 7

Garat mund té organizohen sipas sistemit té njéfishté, dyfishté, trefishté, té KUP-és ose
sipas sistemit té njéfishté, dyfishté apo té katérfishté té pikéve ose sistemit té kombinuar,



pastaj sipas sistemit té pikéve dhe sistemit té KUP-€s, e né raste té posagcme, né sistem té
Turnirit.

Neni 8

Ményrén e udhéheqjés sé garave té rangut té Superligés, Ligés sé I-ré, té II-té ,Junioréve
dhe Ligés nacionale pér kadet e pércakton Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé.

Lidhjet rajonale té futbollit organizojné garat e kategorive té reja -U-9,U-11, U-13, U-15
dhe U-17, por gjithsesi sipas autorizimeve té KE-sé dhe né bazé té akteve té saja
normative (Propozicionet e garave pér grupmosha té reja).

Neni 9

Propozicionet e garave jané Unike, pér garat né Superligé, Liga e I-ré, II-té, kategorité e
U-19, dhe Ligés sé U-17 kane propozicione te vecanta, si dhe kategorive té reja qé garojné
né kuadér té Lidhjeve Rajonale té Kosovés. Kéto akte i miraton Komiteti Ekzekutiv i FFK-
Sé.

Me Propozicione mé pér sé aférmi pércaktohen rregullat pér zhvillimin e garave,
pércaktohen dhe vertetohen kushtet nén té cilat zhvillohen garat, pastaj theksohen
organet té cilat udhéheqin me gara si dhe té drejtat dhe obligimet e tyre, si dhe géshtje té
tjera qé parashihen me kété Rregullore.

Propozicionet nuk mund té jené né kundérshtim me kété Rregullore si dhe aktet tjera té
pérgjithshme té FFK-sé.

Né rast té kundérshtimit té dispozitave te Propozicioneve me Rregulloren e Garave,
aplikohen dispozitat e Rregullores se Garave.

I1/1. Garat e pérhershme
Neni 10

Gara té pérhershme né territorin e Kosovés jané:
- Kampionatet e futbollit té Kosoveés,
- Kupa e Kosovés né futboll;
- Kampionati i Kosovés per U-19;
- Kampionati i Kosovés pér U-17;
- Kampionati i Kosoves né Futsall;
- Kampionati i Kosovés né futboll té Femrave.



Né té ardhmen do té zhvillohet edhe kupa futbollistike e Kosovés kampionati pér
kategorité e reja. Si gara té pérhershme konsiderohen edhe kualifikimet pér hyrje né rang
meé té larté té garave, nése ato parashihen me sistem té caktuar té garave.

Lidhjet rajonale, pérmes Komisionit té garave té grupeve pérkatése organizojné dhe
zbatojné né territoret e tyre garat e pérhershme té klubeve nga alinea 1 e kétij neni
(vetem pér garat e Kategorive té reja), si dhe marrin vendime lidhur me organizimin e
garave kampionale gé jané né kompetencé té saj.

II/2. Kushtet pér organizimin e garave

Neni 11

Garat kampionale sipas rregullit, organizohen né formé té LIGES sipas sistemit té dyfishté
té pikéve, gé dmth. secili ekip i njé lige takohet dy heré me secilin anétaré té ligés sé njejté
dhe até njéheré si nikoqir dhe njé heré si mysafiré. Pérjashtim béné Superliga e cila ka tri
etapa me gjithsejt 33 ndeshje, sipas sistemit té Bergerit.

Super-Liga dhe Liga e paré jané unike pér territorin e Kosovés, ndérsa Liga e dyté dhe e
treté mund te jené té ndara né dy apo mé shumé grupe mvarésisht nga numri i ekipeve
né até ligé dhe kété e rregullon KE me vendim té vecanté.

Né gara marrin pjesé vetém ekipet e licencuara nga KE i FFK-sé.

Numri i ekipeve né ligé dhe grupe pércaktohet me vendimin e Komitetit Ekzekutiv té
FFK-sé, mbi sistemin e garave.

II/3. Pjesémarrja né garat e pérhershme

Neni 12
Klubet e Superligés, Ligés sé paré, té dyté dhe té treté té Kosovés mund té marrin pjesé né

té gjitha garat e pérhershme (U-19, U-17, U-15, U-13, U 11).

1118 KUSHTET E PERGJITHSHME PER GARA

III/1. Viti garues
Neni 13

Viti garues fillon me 1 korrik, ndérsa pérfundon mé 30 gershor té vitit té€ ardhshém.
Viti garues éshté i ndaré né dy stinor: né stinorin vjeshtor dhe até pranveror



III/2. Kalendari i garave
Neni 14

Me kalendarin e garave pércaktohen terminet pér zhvillimin e ndeshjeve té garave té
pérhershme, ndeshjeve tjera zyrtare dhe té turneve.

Kalendari nxjerret posacerisht pér ¢do vit garues, dhe até mé sé voni 15 dité para fillimit
té sezonit vjeshtor.

Kalendari i rangut mé té ulét té garave duhet té jeté né pérputhje (pajtim) me kalendarin
e garave té rangut mé té larté.

Kalendarin e garave e nxjerré organi kompetent pér nxjerrjen e propozicioneve, me
propozim té Komisionit té Garave. Nése udhéheqgésia kompetente e rangut té caktuar té
garave, nuk e ka shpallur kalendarin e garave né afatin e paraparé me al.2 té kétij neni,
udhéheqsia e rangut mé té ulét té garave do té pérpilojé kalendarin e garave té veta té
harmonizuar me kalendarin e garave té rangut mé té larté té shpallur né vitin paraprak.

Neni 15

Terminet e pércaktuara me kalendarin e garave nuk mund té ndryshohen pa miratimin e
Komisionit té Garave, né bazé té kérkesés sé kompanisé fituese pér transmetim televiziv
apo né raste urgjente nga KE i FFK-sé.

Pérjashtimisht, pér shkak té fuqisé madhore (Vis mayor) dhe rasteve té tjera té
paparashikuara, organi i cili udhéheq me gara mund té ndryshojé terminin e xhiros sé
caktuar (apo té mé shumé xhirove), me até qé pér até xhiro (apo ato xhirove) té caktojé
termine té tilla, qé nuk e ¢rregullojné né masé té madhe kalendarin e garave.

III/3. Orariindeshjeve té garave té pérhershme

Neni 16
Orarin e ndeshjeve té pérhershme e pércakton organi i cili udhéheqé me gara.
Orari i ndeshjeve caktohet me térheqgje té shortit. Né short hyjné vetém klubet e
licencuara pér até vit garues dhe pér até kategori garuese. Térhegja e shortit duhet béré
meé sé voni 15 dité para fillimit té garave.
Me Propozicione té garave mé pér sé aférmi pércaktohet afati dhe ményra e komunikimit

té vendimeve lidhur me orarin e zhvillimit té ndeshjes, terreni, fillimi i ndeshjes, pérsonat
zyrtaré et;j.



I1I/4. Ndryshimi i orarit té zhvillimit té ndeshjeve
Neni 17

Orarin e pércaktuar dhe verifikuar té ndeshjeve kampionale dhe pér KUP, mund t'a
ndryshojé organi i cili udhéheqé me gara vetém né bazé té kriteriumeve té pércaktuara
me Propozicione té garave gjegjése, me até qé shtyerja, ndryshimi i terminit té ndeshjes
apo xhiros sé caktuar té garave, nuk mund té shkojé né dém té ekipeve té interesuara, e
as gé mund tju jap pérparési ekipeve ndeshja e té cilave shtyhet né raport me
pjesémarrésit e grupit té njejté garues.

III/5. Shtyerja e ndeshjes

Neni 18

Nése ekipi i jep dy ose mé teper lojtaré pér reprezentacionin (pérfagésuesen)e Kosovés,
pér té zhvilluar ndeshjen e paraparé me kalendaré té garave, atéheré kérkesa e tij mund
té ndryshojé orarin e zhvillimit té ndeshjes kampionale apo pér kupé.

Ndeshja mund té shtyhet pér shkak té pjesémarrjes sé klubeve né garat ndérkombétare,
dhe pér shkage té sigurisé. Ndeshjet e shtyera do té luhen menjéheré né terminin e paré
té liré, dhe kété vendim e merr organi kompetent i garave (Komisioni i garave).

Organi qé udhéheq me gara, mund té marré vendim mbi shtyerjen e ndeshjes konform
dispozitave té alinesé paraprake dhe ka pér obligim t'i njoftojé me shkrim apo me telefaks
ekipet e interesuara, dhe até mé sé voni tri dité para terminit té pércaktuar me orar pér
fillimin e ndeshjes (termini i té cilés ndryshohet).

Neni 19

Nése me vendimin e organit kompetent shtetéror pér shkak té dité-zisé ndalohet
zhvillimi i shfagjeve sportive ose ndeshja nuk mund té zhvillohet ditén e caktuar pér
shkak té fugisé madhore (termeti, zjarrit, vérshimet etj), atéheré té gjitha ndeshjet qé
éshté dashur té zhvillohen até dité shtyhen menjéheré (automatikisht).

Ndeshja e shtyer do té zhvillohet té nesérmen né kohé té njejté nése ka pushuar arsyeja e
shtyerjes. Nése ndeshja e shtyer nuk mund té zhvillohet té nesérmen atéheré organi
garues do té caktojé terminin e ri pér zhvillimin e saj, duke pasur kujdes qé termini i ri
nuk shkon né dém té ekipeve té interesuara.



Para fillimit té ndeshjeve té cilat luhen pas kalimit té dités sé dité-zisé, shprehen
ngushéllimet me njé minut heshtje né ményré té paraparé me Rregullat e lojés sé
futbollit.

I1I/6. Koha e fillimit té ndeshjeve té garave té pérhershme

Neni 20
Koha e fillimit té ndeshjeve té garave té pérhershme, caktohet nga ana e organit i cili
udhéheq me gara duke pasur kujdes pér rrethanat kohore, lokale dhe mediave, nese ka
interes pér njé gjé té tillé.

Né raste té vecanta, klubet kané té drejté té propozojné terminin por pér kété vendos
organi qé udheqé me garat.

Kur ekziston marréveshja ndérmjet ekipeve pér kohen e fillimit té ndeshjés sé garave té
pérhershme, organi kompetent sipas rregullit do té aprovon kété marréveshje nése nuk
shkon né dém té ekipeve tjera dhe né dém té interesit té organizatés futbollistike.

Me Propozicionet e garave mund té parashihet qé ndeshjet e xhirove té caktuara té
rangjeve té caktuara garuese apo té grupeve té rangut té njejté té zhvillohen né ditén dhe
kohén e njejteé.

Kohézgjatja e ndeshjeve té futbollit pércaktohet sipas grupmoshés dhe gjinisé.

Kohézgjatjet e ndeshjeve sipas grupmoshave ;

1. Senioret......riinns 2 X 45 minuta ............ vazhdimet ........... 2 x 15 minuta
2. U-19 e 2 X 45 minuta............. vazhdimet............ 2 X 15 minuta
3. U-17 e, 2 X 40 minuta............ vazhdimet............ 2 x 10 minuta
4. U-15 s 2 x 35 minuta.............. vazhdimet............ 2 x 05 minuta
5. U-13 2 x 30 minuta........c... vazhdimet ........... 2 x 05 minuta
6. U-11 e 2 X 25 minuta.........e.... vazhdimet............ 2 x 05 minuta
7. U9 2 X 20 minuta........... vazhdimet............ 2 x 05 minuta
8. Femrat.....vrivenenen, 2 X 45 minuta.............. vazhdimet............ 2 X 15 minuta
9. Futsalli..eererererrirnens 2 x 20 minuta ( aktiv ).. vazhdimet........... 2 x 05 minuta
10. Futbolli né réré................ 3 x 12 minuta.............. vazhdimet............ 1 x 03 minuta
Neni 21

Pér té gjitha ndeshjet e garave té pérhershme organi i cili udhéheqé me gara, e cakton
delegatin.Né rast se né ndeshje nuk vjen delegatii, atéheré detyrén e delegatit do ta
ushtron Gjyqtari nése me propozicione té garave nuk parashihet ndryshe.Té drejtat dhe
detyrat e delegatit jané:



- qé né praniné e pérfagésuesve té klubeve té vérteton identitetin e
lojtaréve,

- té vérteton se trajnerét e kané lején gjegjése pér puné,

- konstaton rregullsiné e librezave té futbollit dhe té drejtén pér lojé té
lojtaréve té paraqitur dhe ua térheqé vérejtjen pérfaqsueséve té
klubeve pér mungesat dhe léshimet e vérejtura,

- té vértetojé praniné e Gjyqtaréve té deleguar, mjekéve dhe té personave
té tjeré zyrtaré qé parashihen me akte té pérgjthshme normative,

- té béjé vlerésimin e gjykimit (nése nuk éshté paraparé vézhguesi
referimit), sipas dispozitave té Udhézimeve pérkatése té FFK-sé. Nése
ndonjéri Gjyqtar, vlerésohet me noté negative (1 apo 2), ndaj tij do té
inicohet procedura diciplinore.

- qé pas pérfundimit té ndeshjes merr né pyetje lojtarin e pérjashtuar dhe
té merr deklaratat nga Gjyqtarét dhe personat tjeré eventual lidhur me
pérjashtimin dhe ato t'ia bashkangjes protokollit. Né ményré té njejté té
veprojé nése jané larguar ose paraqitur trajnerét ose personat tjeré
zyrtaré té klubeve,

- qé té gjitha vrojtimet dhe vlerésimet e veta pér dhe lidhur me ndeshje t'i
ceké né protokollin e ndeshjés respektivisht né raportin plotésues té
cilin sé bashku me protokoll dhe shkresa tjera ia dorézon né afatin e
paraparé organit kompetent.

- me Propozicione mund té rregullohen mé detajisht kompetencat e
delegatit lidhur me vlerésimet qé ai mund t'i béjé gjaté, lidhur me
ndeshjen

- Kryetari i Komitetit Ekzekutiv né bazé té autorizimit té Komitetit pér
ndeshjet e réndésisé sé posagme mund té caktojé super-delegatin, i cili
pérpilon raport té shkruar, vleréson gjykimin e Gjyqtaréve etj. Raporti i
tij mund t'iu shérbejé organeve kompetente pér marrjen e vendimeve
rreth ¢éshtjeve kontestuese nga ndeshja né té cilén kishte béré super-
vézhgimin

III/7. Gjyqtarét
Neni 22

Té gjitha ndeshjet e garave té pérhershme dhe ndeshjet publike té klubeve si dhe
ndeshjet e seleksioneve té ndryshme té pérbéra nga lojtarét e klubeve té ndryshme,
mund t'i drejtojé vetém Gjyqtari aktiv i futbollit, anétaré i Shoqatés sé Gjyqtaréve té
Kosovés.

Gjyqtari i futbollit nuk mund té paragqitet si lojtaré pér klubin i cili garon né Ligén né té
ciléen gjykon (referon) ai. Gjyqtarét té cilét jané lojtaré aktiv né kohén e dénimit me
ndalim té gjykimit (referimit) nuk mund té paraqiten né ndeshjet publike si lojtar,
gjegjésisht né kohén e dénimit me ndalesé sé ndeshjeve si lojtaré, nuk mund té referojé
né ndeshjet publike.



Gjyqtarét e dénuar né ¢farédo baze nuk mund té gjykojné dhe té kryen funksion né asnjé
garé té organizuar nga FFK-ja, as né Liga té Senioréve, té femrave e as né Futsall apo pér
grupmosha té reja.

Té drejtat dhe obligimet e gjyqtaréve pércaktohen me Rregulloret e lojés sé futbollit dhe
ato té gjyqtaréve dhe gjykimit.

Neni 23

Nése Gjyqtari i caktuar nuk vjen né ndeshje té garés sé pérhershme, até ndeshje do ta
drejtojé Gjyqtari i katért apo Gjyqtari i paré ndihmeés, po gé se nuk ka ardhur as Gjyqtari i
paré ndihmés, ndeshjen do ta drejtojé Gjyqtari i dyté ndihmés.

Nése né ndeshje nuk vjen Gjyqtari kryesor e as Gjyqtarét e caktuar ndihmés, klubet do té
merren vesh ndérmjet veti gé ndeshjen ta drejtojé ndonjéri prej Gjyqtaréve té pranishém
(por ai duhet té jeté nga lista e gjyqtaréve té rangut pérkatés).

Nése marréveshja nuk mund té arrihet, atéheré delegati do té vendosé se cili pre;j
Gjyqtarit té pranishém do t’a drejtojé ndeshjen.

Marréveshja mbi zgjedhjen e Gjyqtarit duhet té vertetohet me shkrim para fillimit té
ndeshjes. Progesverbalin mbi marréveshjen e nénshkruajné pérfagésuesit e klubeve dhe

delegati,

Ky progesverbal i bashkangjitet protokollit té ndeshjes.

Nése nuk pérpilohet progesverbali pér kété céshtje, atéheré delegati do té kérkojé prej
pérfagésuesve té klubeve, gé té vertetojné né protokoll marréveshjen e arritur lidhur me
Gjyqtarin.

Nése klubet nuk kané arritur marréveshjen mbi zgjedhjen e Gjyqtarit, por delegati e ka
caktuar veté kjo rrethané duhet té konstatohet né protokollin e ndeshjes.

Kur né ndeshje nuk vjen Gjyqtari kryesor, Gjyqtarét ndihmés, e as delegati i ndeshjes,
atéheré zhvillohet njé ndeshje migésore, nése me propozicionet e garave nuk parashihet
ndryshe.

Nése né ndeshje vjen Gjyqtari kryesor por nuk vjen njeri prej Gjyqtaréve ndihmés apo té
dy Gjyqtarét ndihmés, atéheré do té veprohet né ményré analoge si né situatén e
paraparé me dispozitat e al. 2 dhe 3 té kétij neni.

Nése gjaté kohés sé zhvillimit té ndeshjes Gjyqtarit kryesor i keqésohet gjendja
shéndetésore ose paraqitén shkaqge té tjera pér té cilat nuk mund té vazhdoj drejtimin e
ndeshjes, detyrén e tij merr Gjyqtari i katért apo Gjyqtari i pare ndihmés, ndérsa detyrén
e Gjyqtarit ndihmés e merr njeri prej Gjyqtaréve té pranishém té cilin e cakton ai. Nése e

10



njéjta gjé i ndodh gjyqtarit ndihmés, atéheré do té veprohet sipas dispozitave té al.7 té
kétij neni.

Né garat né té cilat pér ndeshje caktohen katér Gjyqtaré, obligimet e tyre si dhe procedura
né rast té mosardhjes sé ndonjérit Gjyqtaré né ndeshje mé pér sé aférmi rregullohen me
propozicione té garave gjegjése.

Prej momentit té delegimit gjyqtarét nuk kané té drejté té komunikojné me zyrtarét e
klubeve. Cdo komunikim i gjyqtaréve me zyrtarét e klubeve do té konsiderohet tendencé
pér marréveshje apo mitosje dhe pér kété do té inicohet proceduré disciplinore ndaj
personave gé kané komunikuar.

Pérjashtim béné komunikimi me personin e autorizuar té klubit gjaté zhvillimit té
ndeshjes e qé ka té béjé me organizimin e ndeshjés.

Gjyqtarét jané té obliguar té paragesin ¢do zyrtar té klubeve apo persona té tjeré té cilét i
kané kontaktuar apo kané orvatur té kontaktojné pas delegimit pér ndeshje. Né té
kundértén do té kené pasoja té parapara me Rregulloren Disciplinore.
III/8. Trajnerét

Neni 24
Trajneri mund té kryejé detyrén e vet né ndeshje publike vetém nése posedon leje pér
punén né klubin e caktuar, pérkatésisht licencén e léshuar nga organi kompetent i FFK-sé,
né pajtim me dispozitat e akteve gjegjése normative.
Nése vezhguesi konstaton se trajneri nuk ka leje pér puné té dhéné né pajtim me al.1 té
kétij neni, atij nuk do t'i lejon hyrjen respektivisht qéndrimin né pjesén e rrethuar té
stadiumit té paraparé pér lojtaré rezervé dhe persona zyrtareé.

Neni 25

Trajnerét té cilét marrin paga nuk mund té paragiten né ndeshjet publike si lojtaré. Kjo
vlen pér Superligé dhe Ligén e Paré.

Me kété nocion nénkuptohen personat té cilét paguhen pér punén e tyre dhe jané té
evidentuar né FFK si trajner i ekipit gjegjés.

Kundér klubeve gé nuk i pérmbahen kétij kriteri, do té hapet procedura disciplinore sipas

dispozitave té Rregullorés diciplinore té FFK-sé.

II1/9. Pérfaqésuesi i klubit dhe Personi pérgjegjes pér siguri
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Neni 26

Secili klub duhet ta caktojé pérsonin i cili do ta pérfagésojé klubin né ndeshje dhe
personin pérgjegjés pér siguri.

Né ndeshjet e garave té pérhershme pérfagésuesi i klubit duhet té disponoj me autorizim
me shkrim té klubit té veté.

Pérfaqgésuesi i klubit né ndeshjet e garave té pérhershme, pérvec tjerave ka edhe kéto té

drejta dhe detyra:

qé t'i paraqitet delegatit dhe Gjyqtarit mé sé voni 60 min. para fillimit té
ndeshjes, nése me propozicionet e garave nuk parashihet ndryshe.

Qé menjéheré pas paraqitjés sé delegatit t'ia dorézojé (kumtojné)
formacionin e e kipit dhe dorézojné librezat futbollistike té lojtaréve té
cilét do té zhvillojné ndeshjen dhe té atyre rezervé.

Té marré pjesé pjesé né vertetimin e identitetit té lojtaréve dhe té
verifikojé rregullésiné e librezave futbollistike dhe duhet té keté kartén
e identifikimit nga klubi (begiji)

Qé para fillimit té ndeshjes ta vértetojé formacionin e ekipit té vet,
ndérsa pas pérfundimit té ndeshjes té merré pjesé né pérpilimin e
protokollit dhe té parages vérejtjet eventuale té parapara me
Propozicionet e garave.

Pérfagésuesi i klubit vendas éshté i obliguar qé gjaté kohés sa zgjaté
ndeshja té jeté né aférsi té vezhguesit, né ményré qé t'i ofrojé ndihmé né
eliminimin e dobésive eventuale té cilat paragesin pengesa pér
zhvillimin normal té ndeshjes dhe

Té kryej puné té tjera qé parashihén me akte té pérgjithshme dhe
Propozicione té garave.

Pérgjegjési pér siguri i klubit, né ndeshjet e garave té pérhershme, pérvec tjerave ka edhe
kéto té drejta dhe detyra:

gé te jeté né stadium sé paku 2 oré para fillimit té lojés, t'i paraqitet
delegatit dhe Gjyqtarit posa ata té arrijné né stadium dhe nese éshté
nevoja edhe jashté stadiumit, para fillimit té ndeshjes dhe pas
pérfundimit té saj, nése me propozicionet e garave nuk parashihet
ndryshe.

Qé menjéheré pas paraqitjes sé delegatit t'ia kumtojé atij gjendjen e
sigurisé dhe masat e marra té sigurisé.

Qé para fillimit té ndeshjes té mos lejoj persona té pautorizuar té
géndrojné né objekte té stadiumit dhe né fushé. Pérgjegjesi per siguri i
klubit vendas éshté i obliguar qé gjaté kohés sa zgjaté ndeshja té jeté né
aférsi té delegatit, né ményré gé t'i ofrojé ndihmé né eliminimin e
dobésive eventuale té cilat paragesin pengesa pér zhvillimin normal té
ndeshjes dhe pas pérfundimit té ndeshjes té siguroj percjelljen e
personave zyrtar dhe té ekipeve pjesémarrése né gara.

Té kryej puné té tjera qé parashihen me akte té pérgjithshme dhe
Propozicione té garave.
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- Pérgjegjési pér siguri duhet té keté shenjén indentifikuese ose sé paku
njé jelek ngyré portokalli apo té gjelbért.

I1I/.10. PROTOKOLI i ndeshjes (Procesverbali i ndeshjes)
Neni 27

Pér cdo ndeshje publike pérpilohet Protokoli zyrtar.
Protokolin pér ndeshje té garave té pérhershme e formulon delegati, ndérsa né mungesé
té tij e pérpilon Gjyqtari.

Protokoli i ndeshjes duhet gjithsesi té nénshkruhet nga personat zyrtar té té dy klubeve,
pérndryshe ata do té dénohen sipas Rregullores Disciplinore.

Protokolli shkruhet né 4 kopje, prej té cilave: nga njé kopje u dorézohet klubeve, njé
organit qé udhéheq me gara dhe njé kopje mjeteve té informimit.

Protokolli duhet té pérmbajé kéto elemente: rangun e garave té ndeshjes, datén, vendin
dhe kohén e zhvillimit té ndeshjes, terrenin (stadiumin), emértimet e ekipeve, pérbérjen
e ekipeve emrat e pérsonave zyrtar, rezultatin e arritur pérfundimtar dhe até té pjesés sé
pare, zévendésimet e béra, emrat e lojtaréve té ndéshkuar me vérejtje publike apo té
pérjashtuar, emrat e lojtaréve golashenues me minutat e shénimeve, vlerésimin e
delegatit dhe pérfagsueseve té dy klubeve rreth ndeshjes, deklarata e Gjyqtarit mbi masat
disiplinore té shqiptuara dhe shkaqget, deklaratén mbi incidentet dhe trazirat,
paralajmérimin e ankesés me shkaqget e saj,et;j.

Me Propozicione té garave mund té parashihet qé né Protokoll né shénohen edhe té
dhénat tjera, ndérsa organi qé udhéheq me gara mund té caktojé formen e formularit té
Protokollit.

Neni 28

Lojtari i pérjashtuar si dhe pérsonat zyrtar té larguar (ndéshkuar) prej Gjyqtarit, jané té
obliguar qé menjéheré pas pérfundimit té ndeshjes t'i paraqitén delegatit dhe té japin
deklaraté lidhur me rrethanat e caktuara qé kané té béjné me kundérvajtjen e tyre.

Lojtarét dhe personat e larguar (ndéshkuar) prej Gjyqtarit jané té detyruar ta léshojné
menjéheré fushén dhe té shkojné né vendin e posacém ose né tribuné, pérndryshe béjné
kundérvajtje disciplinore dhe ndéshkohen sipas Rregullores Disciplinore.

Nése lojtari refuzon ta jap deklaratén, atéheré duhet qé brenda 48 oréve pas pérfundimit

té ndeshjes t'a deponoj até me shkrim né FFK, pérndryshe do té konsiderohet se e ka
dhéné deklaratén.
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Delegati né ményré té njejté do té veprojé edhe me pérsonat zyrtar té cilét jané
ndéshkuar dhe shénuar né protokoll nga ana e Gjyqtarit apo vézhguesit.

Neni 29

Protokolli i ndeshjes sé garave té pérhershme pérpilohet dhe plotésohet né lokal té
posacem, gjithésesi né praniné e Gjyqtarit, Gjyqtaréve anésor, nga njé pérfagésues i
klubeve, delegatit dhe procesmbajtésit.

Protokollin nga alinea 1 e kétij neni duhet ta nénshkruajné pérfagésuesit e autorizuar té
klubeve, Gjyqtari dhe vézhguesi.

Neni 30

Protokolli i ndeshjes éshté dokument publik, andaj té dhénat e shénuara né té
konsiderohen té sakta gjithnjé deri sa mos té vértetohet e kundérta.

Nése né té dhénat e shénuara né protokoll konstatohet ndonjé gabim, organi kompetent
gqé udhéheq me gara do té béjé pérmirésimin, ashtu qé protokolli i ndeshjes t'i pérgjegjet
gjendjés faktike.

Pérmirésimi i gabimeve né protokoll kryhet sipas detyrés zyrtare né pérputhje me té
dhénat nga raportet plotésuese té Gjyqtarit, Gjyqtaréve ndihmés dhe delegatit té
ndeshjes, si dhe kérkesén me shkrim té klubeve pjesémarrése né ndeshje.

Edhe klubi pjesémarrés né ndeshje dhe palét tjera té interesuara mund té paraqgesin
kérkesén pér pérmirsimin e té dhénés sé shénuar gabimisht né protokoll, pérmes
telefaksit apo me leter rekomanduese mé sé voni né afat 48 orésh nga pérfundimi i
ndeshjes. Njé kopje té kérkesés né afat té njejté i dérgohet edhe klubit tjeter pjesémarrés
(respektivisht klubeve pjesémarrése) né ndeshje.

Nuk mund té béhen pérmirésime apo ndryshime né Protokolin e ndeshjes deri sa té
sjellet i njéjti né FFK. Nése eventualisht ndodh gé né Protokolin zyrtar jané béré léshime
dhe té cilat Komisioni i Garave i ciléson si té pagéllimshme dhe nuk prekin né substancén
e raportit atéheré ato mund té pérmirésohen brenda afatit té lejuar.
I1I/11. Tereni futbollistik

Neni 31
Secili teren futbollistik né té cilin zhvillohen ndeshjet publike duhet té jeté i regjistruar

dhe i pranuar nga ana e organit kompetent,- Komisionit pér pranimin e terreneve. i cili
edhe e bené regjistrimin e terrenit pér ndeshjet e rangut garues.
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Regjistrimin e terrenit té futbollit béhet né bazé té raportit té komisionit té posacém pér
kontrollimin dhe pranimin e terreneve, té cilin e cakton Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé.

Komisionin e pérbéjné tre anétaré, njeri prej té ciléve duhet té jeté Gjyqtaré apo ish
Gjyqtaré.

Komisioni pérpilon progesverbalin mbi kontrollimin e béré té terrenit dhe pér kété
léshon Vendim.

Komisioni pér inspektimin e fushave, pas pérfundimit té kampionatit (né raste té
caktuara edhe mé shpesh) béné shiqimin e té gjitha stadiumeve dhe vérejtjet ua paraqet
zyrtaréve té klubeve té cilét jané té obliguar qé t'i eliminojné ato deri né kohén kur
komisioni apo KE u jep afat pér pérmbushje té tyre.

Né rast se komisioni konstaton se pérkundér vérejtjeve klubi nuk i ka eliminuar né térési
verejtjet gé komisioni i ka parashtruar klubit por ata jané duke punuar né evitimin e tyre
atéheré komisioni mund té béjé sérish kontrollimin pas njé jave apo né afat té cilin e
cakton veté komisioni. Shpenzimet e Komisionit do t'i fakturohen klubit i cili me kohé nuk
ka pérmbushur kriteret.

Kur komisioni definitivisht nuk e pranon njé teren sportiv pér garat gjegjése, atéheré
klubet kané té drejté té paraqgesin kérkesé té sérishme pér inspektim por jo né afat mé té
shkurtér se 30 dité nga dita e inspektimit té fundit. Shpenzimet i merr pérsipér klubi
aplikues.

Ankesat pér parregullsiné né dimensionet e terrenit, shénimin e vijave né té, madhésiné e
poratve, topit té lojés etj, do té refuzohen, nése klubi i cili ushtron até (ankesén), para
fillimit té ndeshjes, nuk i ka béré kundérshtimin me shkrim Gjyqtarit pér gjérat qé
theksohen né ankesé.

Nése konstatohet se ekipi ka ndryshuar dimensionet e fushés dhe portés e té cilat nuk i
pérgjigjen regullave té lojés sé futbollit dhe kategorisé ku klubi béné gara, ndaj klubit do
té inicohet proceduré discilpinore.

Nése ka vérejetje né dimensionet e fushés , portés dhe topit vézhguesi dhe gjyqtarét
duhet me shkrim té cekin para fillimit té ndeshjes gjendjen faktike pas matjeve qé kané
béré. Nése klubi nikoqir pas kérkesés sé delegatit dhe gjyqtarit nuk i pérmiréson
vérejtjet e gjetura mbrenda 15 minutave nga koha e fillimit té lojés atéheré loja nuk do té
zhvillohet dhe klubi nikoqir até do ta humb me rezultat zyrtar.

Neni 32

Terenet né té cilat zhvillohen ndeshjet e garave zyrtare te Kosovés, duhet té jené té
pranuara nga KE-ja, né bazé té kritereve pér infrastrukturé.
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Klubi Futbollistik duhet té vértetojé se né ményré ligjore ka té drejtén né shfrytézimin
e stadiumit (éshté pronar) ose se ka kontraté me shkrim me pronarin e stadiumit.

Sipas UEFA-sé proporcionet e fushés duhet té jené: standard pér ndeshje ndérkombétare
: 105m x 68m. ose min. 100m x 64m. (UEFA parasheh proporcionet 120 x 80 metra)..
KE ka paraparé qé pér SuperLigé proporcionet e fushés duhet té jené: min. 100m x
60m,Max:120mx80m.

Pér Ligén e Paré proporcionet e fushés duhet té jené: min. 100m x 60 m, Max: 120m x
80m.
Pér Ligén e dyté dhe mé poshté: 90m x 60m. dhe Max 120m x 80m.

Kriteret e UEFA-sé dhe FIFA-sé parashohin edhe kritere tjera mvarésisht nga niveli i
pjesémarrjes né gara kombétare dhe ndérkombétare.

Komiteti Ekzekutiv né pajtim me aktet normative té FFK-sé, do té caktojné minimumin e
standardeve, pér terrenet né té cilat zhvillohen ndeshjet e ragut té caktuar té garave.

I1I/12. Vlerésimi i pérshtatshmeérisé sé terrenit pér lojé
Neni 33

Ndeshjet mund té zhvillohen vetem né terrenin i cili éshté i pérshtatshém pér lojé dhe i
pranuar per até rang té garave.

Ekipi nikoqir éshté i obliguar qé ta pérgadité terrenin ashtuqé té jeté i pérshtatshém pér
lojé, duke e pérgatitur fushén, shénuar vijat, siguruar rrjetat pér porté si dhe flamujt
aneésor.

Vlerésimi i pérshtatshmerisé sé terrenit duhet té béhet né praniné e dy kapitenéve té
ekipeve qé do té zhvillojné ndeshjen dhe até pak para kohé para fillimit té ndeshjes
(kohén e fillimit e cakton organi qé udhheq me gara), pérjashtimisht, kontrollimi mund té
kryet edhe mé heret po ditén e njejté dhe até me kusht gé ai té kryhet né praniné e dy
kapitenéve dhe Gjyqtarit .

A éshté terreni i pérshtatshém pér lojé apo jo, pér shkak té ndikimit té kushteve
atmosferike dhe shkageve tjera qé radhiten né fuqi madhore, vendos Gjyqtari i cili éshté i
caktuar té drejtoi ndeshjen.

Gjyqtari nuk do ta filloj ndeshjen :
a. nése terreni pér lojé nuk éshté vizatuar shiqueshém dhe drejté, si dhe
rekuizitat elementare (rrjetat, portat, flamujt etj) té terrenit nuk kané gené té
vendosura drejté dhe né ményré té rregullt.
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b. nése terreni pér lojé éshté i mbuluar me balté dhe ujé té cilét e pengojné
lévizjen e lojtarve dhe topit,

c. nése terreni pér lojé éshté i ngriré dhe ekziston mundésia e léndimit té
pjesémarrésve té lojés,

d. nése terreni per lojé éshté i mbulur me boré, lartésia e sé cilés pamundéson
lévizjen e lojtaréve, topit dhe gjyqtaréve (e vértetohet se organization éshté
angazhuar qé terrenin t/a aftésoi pér ndeshje,

e. nése pér shkak té mjegullés nuk shihen portat nga vija e mesit té
fushés,Gjyqtari dhe vézhguesi jané té obliguar gé né protokol té cekun shkakun
e marrjes sé vendimit pérshtatshmeriné e terrenit dhe protokollin t’ia
dorézojné udhéheqsisé sé garave né afat prej 24 oréve, me informimin
paraprak.

111/13. LOJTARET: numri mé i vogél dhe zévendesimet

Neni 34
Ndeshja nuk mund té fillojé nése njéri prej ekipeve ka mé pak se 7 lojtaré.
Lojtarét té cilét nuk fillojné ndeshjen kané mundsi té hyjné né lojé deri né fund té
ndeshjes, por qé paraprakisht jané shénuar né protokoll si lojtar apo rezervé.

Neni 35
Nése njé ekip gjaté kohés sé zhvillimit té ndeshjes mbetet mé pak se 7 lojtaré, gjyqtari
éshté i obliguar gé ndeshjen ta ndérpresé po gé se ekipi nuk éshté né gjendje qé brenda 5
minutave té sigurojé numrin e nevojshém té lojtaréve.

Neni 36

Né ndeshjet kampionale dhe pér KUP gjaté ndeshjes, né njérin ekip mund té
zévendésohen mé sé shumti tre (3) lojtaré, duke respektuar dispozitat FIFA-sé.

Kurse né ndeshjet e U-19, U-17, U-15, U-13 dhe U-11 (U-9) né njerin ekip mund té
zévendésohén mé sé shumti pesé (5) lojtaré.

Zévéndésimet mund té kryhen vetem me lojtaré té cilét para ndeshjes jané evidencuar né

protokoll, e ata mund té jené mé sé shumti 7.

I11/14. FANELAT:
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Neni 37

Ekipet né njé ndeshje, nuk mund té luajné mé fanela té ngjyrave té njejta apo té ngjashme.
Kompetent pér vlerésimin e kétij elementi éshté Gjyqtari kryesor (pas konsultimit me
anésorét), i cili edhe e merré Vendimin definitiv lidhur mé kété.

Nése ekipet, fanelat tradicionale i kané me ngjyré té njejté apo té ngjashme, atéheré ekipi
mysafir éshté i obliguar qé té ndérrojé fanelat, né té kundértén, nése ndeshja nuk do té
mund té zhvillohet pér kété arsye, ajo do té regjistrohet mé rezultat zyrtar 3:0: né favor té
ekipit nikoqir.

Para fillimit té Kampionatit, mé rastin e licencimit né FFK, ekipet jané té obliguara té
njohtojné Organin qé udhéheq me gara pér ngjyrat (ato tradicionale dhe rezervé) me té
cilat do té luaj né até kampionat.

Mé sé voni 15 dité para fillimit té vitit garues, organi gjegjés i Gjyqtaréve té futbollit té
FFK-sé éshté i obliguar té shpallé ngjyrén rezervé té fanelave té Gjyqtaréve. Ngjyra e
paragqitur e fanelave e klubeve qartas duhet té ndryshojé nga ngjyra zyrtare e fanelave té
Gjyqtaréve.

Gjyqtarét jané té obliguar qé né ndeshje té disponojné me fanelat rezerve.

Neni 38

Gjaté kohés sé zhvillimit té ndeshjes, lojtarét né pjesén e mbrapme (shpiné) té fanelave té
veta, duhet té kené numrat e dukshém té madhésisé sé caktuar me dispozita.

Numrat né fanela duhet té pérputhén me numrat né regjistrin e lojtaréve té shénuar me
protokollin e ndeshjes.

Dispozitat té cilat mé pér sé aférmi do té rregullojné ngjyrén e ndérresave (fanelave,
shorceve, mbathjes), numrave (madhésis€) etj, do té caktohen me akt té posacém
normative té Komitetit ekzekutiv té FFK-sé.

I11/15. ORGANIZIMI I NDESHJES:

Neni 39

1.  Organizimin e ngjarjeve sportive e béné Federata e Futbollit e Kosovés.
2. Organizimin e ngjarjeve sportive mund ta béjné klubet sportive, organizatat e
sportistévé shoqgatat e sportistévé edhe personat fiziké apo juridiké qé

paraprakisht kané béré marréveshje me federatén e futbollit té Kosovés.
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3.  Organizatori i ngjarjeve sportive éshté i obliguar té ndérmarré té gjitha
veprimet e nevojshme pér sigurimin e ngjarjes sportive, e né veqanti duhet te
kujdeset pér masat parandaluese té shfagjes sé dhunés dhe sjelljeve té palejuara.

Té gjithé organizatorét e ngjarjeve sportive né futboll pérpos gé implementojné
dispozitat obligative nga aktet normative té FFK-sé, iu nénshtrohen edhe Ligjit mbi

parandalimin e dhunés dhe dukurive negative né sport e sidomos né kapitujt:

J Dhuna, sjelljet e palejuara, kurdisjet dhe dukurité negative né ngjarjet
sportive;

° Masat organizative;

° Masat preventive;

J Obligimet e organizatorit né ngjarjet sportive me rrezikshméri té larté;

. Obligimet e organizatorit pér mbajtjen e evidencave pérkatése;

. Obligimet e organizatorit pér sigurimin e kushteve teknike;

o MASAT TE CILAT I NDERMARRIN ORGANET SHTETERORE KOMPETENTE;
o BARTJA E SHPENZIMEVE LIDHUR ME MASAT E SHQIPTUARA;

° Masat disciplinore dhe direktivat;

J Masat disciplinore kundér anétaréve dhe klubeve, etj.

Neni 40

Dispozitat mbi organizimin e ndeshjes dhe rendin né stadion gjaté zhvillimit té ndeshjés
caktohen me Propozicionet e garave dhe nenet e cekura mé lart né kété Rregullore té
garave té lojés sé futbollit.

Organizatori i ndeshjes éshté i obliguar té organizojé zhvillimin e saj né pajtim me
dispozitat e kesaj rregullore.

Pér organizimin e ndeshjes pérgjegjés éshté ekipi nikoqir.

Neni 41

Organizatori i ndeshjes éshté klubi i paré (nikoqiri) i shénuar né orarin e ndeshjeve.
Detyrat e organizatorit té ndeshjes jané te pershkruara ne nenin 39 té kesaj rregulloreje:
- té sigurojé shérbimin e nevojshém mjekésor,
- té sigurojé shérbimin gjegjés té sigurisé (Policiné e Kosovés),
- qé ekipit mysafir t'i ofrojé dhe sigurojé mikpritje dhe lokal pér géndrim
para dhe pas pérfundimit té ndeshjes njé gjé e tillé éshté nevojshme,
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- qé pérsonave zyrtar (nése ata nuk jetojné né vendin ku zhvillohet
ndeshja), me kérkesén e tyre t'iu sigurojé lokal géndrimi, ashtu si¢
parashohin propozicionet e garave .
- té ndérmarré té gjitha masat pér organizimin dhe sigurimin e ndeshjes.
Me propozicionet e garave mund té regullohet mé pér sé afermi ményra e kryerjés sé
obligimeve nga alinea e méparéshme si dhe obligimet tjera té organizatorit té ndeshjes.

III/17. Ndeshjet publike
Neni 42

Me ndeshje publike nénkuptohen té gjitha ndeshjet e garave té pérhershme si dhe
ndeshjet migésore dhe turneté qé i organizojné klubet, organizatat sportive et;j.

Ndeshjet migésore publike dhe turneté organizohen sipas dispozitave té cilat vlejné pér
gara té pérhershme dhe dispozitave té posagme qé parashihen me kété rregullore.
Pérsona qé béjné léshime dhe kundérvajtje eventuale né ndeshje publike, mirren né
pérgjegjési sipas dispozitave té Rregullores Disiplinore té FFK-sé.

Ndeshjet trening nuk konsiderohen si ndeshje publike. Né kéto ndeshje nuk vlejné
kufizimet lidhur me té drejtén e lojés dhe ndalesén e lojés, me marrjen pjesé té lojtaréve
nga klubet tjera, me numrin e ndérrimeve qé mund té béhen né ndeshje etj. Né kéto
ndeshje nuk mbahet protokolli dhe nuk i paraqitet raporti organit kompetent té futbollit,
madje edhe rastet kur ato i drejton Gjyqtari i papérvojé.

Neni 43
Né ndeshjet e garave té pérhershme mund té luajné vetem lojtarét té cilét kané fituar té
drejtén e lojés pér klubin e vet dhe para ndeshjes jané té shénuar né protokoll si lojtaré
apo rezerve.
Gjithashtu né ndeshjet té caktuara publike mund té luajné si mysafir edhe lojtarét e
klubeve tjera sipas dispozitave té késaj Rregulloreje.

I11/18. Ndeshjet migésore dhe turneté

Neni 44

Cdo ndeshje migésore duhet t'i paraqitet Komisionit kompetent. Paraqitja e ndeshjes si
dhe kérkesa pér Gjyqtaré duhet té béhet sé paku 8 dité para ndeshjes, ndérsa pér raste té
arésyeshme 48 oré para ndeshjes. Arésyeshmériné e kérkesés e vleréson organi
kompetent.
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Klubi i cili nuk u pérmbahet kétyre dispozitave, éshté pérgjegjés sipas dispozitave té
Rregullorés Diciplinore té FFK-sé.

Cdo klub duhet té keté lejen e organit kompetent pér organizimin e Turneut.

Lejen nga alinea paraprake e jep Komiteti Ekzekutiv respektivisht organi qé e autorizon
ai, dhe até:

e pér turne né té cilat merré pjesé njé apo mé shumé klube té huaja dhe ekipet e
Superligés, Ligés sé I-ré, Ligés sé II-té€, lején e jep Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé.

e Pér té gjitha turneté tjera, duke i pérfshiré edhe turneté e klubeve té té gjitha
rangjeve garuese, lejen e jep organi kompetent i cili udhéheq me gara.

e Pér turneté tradicionale té futbollit vendos KE me vendim te posacém dhe vendos
se a do t'a futé turneun e tillé né kalendarin zyrtar té garave dhe a do ta merr
pérsiper organizimin e tyre.

Kérkesén pér lejimin e turneut duhet béré mé sé voni 15 dité, para dités sé paraparé pér
fillimin e turneut. Kérkesés duhet bashkangjitur edhe propozicionet e garave té turneut.

Pér turne ndérkombétare, klubi organizator, kérkesén pér lejimin e turnesé duhet ta
paragesé sé paku dy muaj e gjysmé para zhvillimit (fillimit) té turneut, kérkesés duhet
bashkangjitur propozicionet e turneut dhe regjistrin e e pjesémarrésve.

Neni 45

Pér fillimin e ndeshjes ndérkombétare né vend apo jashté vendi duhet té keté lejen e
organit kompetent té futbollit.

Lején nga al. 1 e kétij neni e jep Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé, respektivisht organi qé e
autorizon ai, dhe até:

a. Pér ndeshjet e klubeve té Superligés, Ligés sé paré dhe té dyté, lejen e jep
Komiteti Ekzekutiv apo organi qé e autorizon ai,

b. Pér ndeshjet e klubeve tjera si dhe pér ekipe té té rinjve, kadetéve, pioneréve,
pastaj pér ndeshjet e klubeve té ligés sé treté, lejen e jep Komisioni i garave

gjegjés.
Nése leja kérkohet pér periudhén kur zhvillohen ndeshjet kampionale apo pér kupé,
ndérsa me ato gara udhéheqin organet tjera, atéheré klubi éshté i obliguar gé mé paré té

merr pélgimin nga organi kompetent i cili udhéheq me gara.

FFK me rregullore té vecanté mé pér sé aférmi pércakton kushtet pér zhvillimin e
ndeshjeve ndérkombétare.
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Né afat prej 8 ditéve nga dita e kthimit nga jashté, klubi éshté i obliguar qé organit i cili i
ka dhéné lején pér shkuarje jashté vendit, t'i paraqgesé raport mbi géndrimin jashté
vendit.

Nése ndonjé lojtar éshté pérjashtuar né ndeshjet jashté vendi, klubi éshté i obliguar qé né
afat prej tri ditéve nga kthimi té paraqges raportin dhe deklaratén e pérfagsueséve té
klubit dhe lojtaréve té pérjashtuar.

Neni 46

Lojtari i regjistruar né njé klub mund té luajé si mysafir né ndeshje migésore té klubit
tjeter, vetem nése disponon lejen me shkrim té léshuar nga klubi i vet.

Neni 47

Né turneté ndérkombétare dhe ndeshjet ndérkombétare né klubet e vendit dhe té huaja,
mund té luajné si mysafiré lojtarét e klubeve tjera, por me pélgimin e klubit té vet dhe
lejen paraprake té organit kompetent té FFK-sé.

Kundér lojtarit dhe Kklubit i cili nuk e respekton dispozitén e alinesé paraprake do té
zhvillohet procedura diciplinore sipas dispozitave té FFK-sé.

Neni 48

Né ndeshjet ndérkombétare reprezentative né vend dhe jashté vendit, jashté suazave té
FFK-sé (si reprezentacionet e studentéve, shkollave. té mesme, sindikatave etj) mund té
luajné edhe lojtarét e regjistruar-anétaret e FFK-sé té Superligés , ligés sé I-ré , 1I-té dhe
ligés U-19, U-17 por vetém me lejen paraprake té klubit dhe organit kompetent.
Lején nga alinea paraprake e jep organi gjegjés kompetent:
a. pér lojtaré té ligés sé paré dhe té dyté Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé
respektivisht organi qé e autorizon Komiteti Ekzekutiv,
b. pér lojtaré té ligés treté dhe té tjerét, organi gé udhéheq me gara né rangun né
té cilin garon klubi i lojtarit i cili ushtron kérkesén.
Lojtaréve té huaj, klubi pér té cilin jané regjistruar, duhet t'ua lejojé paraqitjen pér
reprezentacionin e tyre nacional, sipas Rregullorés mbi statusin dhe transferin e lojtaréve
té FIFA-sé.

Neni 49

1. Né ekipin e U-19 ( mosha 17 - 19 vjeq ) té drejté paraqitjeje , né edicionin e
garave 2017-2018 kane lojtaret ge kane lindur me 01.01.1999 e me te rinje. Me
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te rinjet se 17 vjeq mund té aktivizohen me kontrollim special mjekésor i cili
éshté i vértetuar -vulosur né Lidhjet Rajonale- FFK.

2. Né ekipin e U-17 (mosha 15 - 17 vjeq ) té drejté paraqitjeje , né edicionin e
garave 2017-2018 kane lojtaret ge kane lindur me 01.01.2001 e me te rinje. Me
te rinjet se 17 vjeq mund té aktivizohen me kontrollim special mjekésor i cili
éshté i vértetuar -vulosur né Lidhjet Rajonale- FFK.

3. Né ekipin e U-15 (mosha 13 - 15vjeq ) té drejté paraqitjeje , né edicionin e
garave 2017-2018 kane lojtaret ge kane lindur me 01.01.2003 e me te rinje. Me
te rinjet se 13 vjeq mund té aktivizohen me kontrollim special mjekésor i cili
éshté i vértetuar -vulosur né Lidhjet Rajonale- FFK.

4. Né ekipin e U-13 (mosha 11 - 13 vjeq ) té drejté paraqitjeje, né edicionin e
garave 2017-2018 kane lojtaret ge kane lindur me 01.01.2005 e me te rinje. Me
te rinjet se 11 vjeq mund té aktivizohen me kontrollim special mjekésor i cili
éshté i vértetuar -vulosur né Lidhjet Rajonale- FFK.

5. Né ekipin e U-11 (mosha 9 - 11 vjeq ) té drejté paragqitjeje, né edicionin e
garave 2017-2018 kane lojtaret ge kane lindur me 01.01.2007 e me te rinje. Me
te rinjet se 9 vjeq mund té aktivizohen me kontrollim special mjekésor i cili éshté
i vértetuar -vulosur né Lidhjet Rajonale- FFK.

6. Né ekipin e U-9 ( mosha 7 - 9 vjeq ) té drejté paragqitjeje, né edicionin e garave
2017-2018 kané lojtarét gé kané lindur me 01.01.2007 e mé té rinj. Mé té rinjté
se 7 vijeq mund té aktivizohen me kontrollim special mjekésor i cili éshté i

vértetuar -vulosur né Lidhjet Rajonale- FFK.

Nése Kklubi luan né ndeshje publike me lojtar i cili nuk i plotéson kushtet e
sipérshénuara, atéhere klubi dhe lojtari jané pérgjegjés sipas dispozitave té Rregullores
diciplinore té FFK-sé, me até qé klubi do té barté edhe pasojat tjera té parapara me kété
Rregullore.

Neni 50

Lojtari nuk mund té luajé né ditén e njéjté né dy ndeshje zyrtare.

Nése klubi luan né ndeshje publike me lojtaré i cili né ditén e njejté ka luajtur njé ndeshje
mé paré, do té hapet procedura disciplinore kundér Kklubit dhe atij lojtari sipas
dispozitave té Rregullorés disciplinore té FFK-sg, si dhe, klubi do té barté edhe pasojat
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tjera té parapara me kété Rregullore, nése kjo kundérvajtje éshté kryer né ndeshjen e
garave té pérhershme.

Né garat e pérhershme té FFK-sé éshté lejuar paraqitja e numrit té pércaktuar té lojtaréve
me shtetési té huaj:

Pér Superligé max 6 lojtaré té huaj mund té paragiten né protokolin zyrtar té ndeshjes.
Pér Ligén e paré 4 ( katér) ndérsa pér Ligat e dyta dhe te kategoria e Junioréve; 2 ( dy )
lojtaré shtetas té huaj.

Neni 51

Nése me vendimin e organit kompetent éshté caktuar qé té pérséritet ndeshja e garave té
pérhershme, né ndeshjen e re mund té luajné té gjithé lojtarét qé kané té drejté loje né
ditén e zhvillimit té ndeshjes sé re.

III/19. Vértetimi i identitetit té lojtaréve

Neni 52

Né ndeshjet kampionale dhe pér KUP mund té luajné té gjithé lojtarét identiteti i té ciléve
vértetohet pérmes librezave té futbollit, té léshuara nga ana e organit kompetent pér
regjistrimin e lojtaréve, por né mungesé té librezés, identiteti i tyre vértetohet pérmes
letérnjoftimit apo dokumentit té udhétimit (pasaportés) dhe pérjashtimisht lojtari
fotografohet para fillimit té ndeshjes nga delegati.

Identitetin e lojtaréve dhe lojtaréve rezervé e vérteton delegati né praniné e
pérfagésuesve té klubeve para fillimit té ndeshjes, ndérsa pas pérfundimit té ndeshjes
vetém pér ata lojtaré rezerve té cilét nuk kané arritur né fillim té ndeshjes.

Ményra e vértetimit té identitetit pér lojtaré té kategorisé sé pioneréve dhe té rinjéve, té
cilét pér shkaqge té ndryshme nuk kané libreza té futbollit apo letérnjoftime para
ndeshjes, rregullohet me propozicionet e garave gjegjése.

Pérjashtimisht nga dispozitat né alineté e sipérshénuara mund gé né rrezik vetanak té
angazhojé né ekip lojtarin i cili nuk e ka librezén e futbollit apo leternjoftimin ose
dokumentin e udhétimit, por me kusht qé identiteti i kétij lojtari té vertetohet mé sé voni

15 min pas pérfundimit té ndeshjes dhe ajo té konstatohet né protokollin e ndeshjes.

Me Propozicionet e garave gjegjése mund té caktohet edhe ményra plotésuese e
vértetimit té identitetit té lojtarit.

I11/20. Kontrollimi mjekésor i lojtaréve

Neni 53
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Kontrollimi mjekésor éshté i obliguar té kryhet para fillimit té ¢do sezone dmth. 2 heré
né vit, cdo 6 muaj. Kontrollimi mjekésor pér ¢do gjysém sezon éshté i obligueshém edhe
pér ata lojtaré té cilét regjistrohen né mes té sezonit.

Afati i vlefshmérisé sé kontrollit mjekésor pér lojtaré té cilét né ditén e kontrollimit
kané 17 vjet, e mé té rinj zgjaté 6 muaj.

Kontrollimi special mjekésor pér lojtaré té rinj (U-19, U-17) gé do té luajné né ekipin e
paré vlen 6 muaj. Me kontrollim mjekésor special derisa ai éshté i vlefshém, lojtari
mund té luaj né té gjitha ndeshjet, vetem nése e ka né ID-librezén e vet té vulosur nga
organi i Mjekésisé Sportive.

Lojtari i cili nuk éshté kontrolluar nga mjeku né afatin e caktuar ose té cilit i éshté
ndaluar e drejta pér lojé nga ana e mjekut ose gjendet né pushim mjekésor si dhe
lojtaréve té ciléve pa kontrollimit mjekésor mjeku nuk i ka léshuar vértetimin mbi
kryerjen e kontrollimit mjekésor, nuk mund té luaj (paraqitet) né ndeshjet publike.

Né raste té posacme, lojtari pér té cilin né mungesé té librezés sé futbollit nuk mund té
vértetohet se e ka kryer kontrollimin mjekésor ose né mungesé té vértetimit mbi
kontrollimin mjekésor, klubi mund té angazhojé até né ekip né pérgjegjési vetanake, me
até gé né afatin prej 24 oréve nga pérfundimi i ndeshjes t'ia dorézoj organit garues
librezén e futbollit né té cilén éshté shénuar vértetimi mbi kontrollin mjekésor ku pa
kurrfaré dyshimi mund té vértetohet se lojtari ka pasur té kryer kontrollimin mjekésor
té vlefshém pér ndeshjen e cekur kampionale ose KUP.

Lojtari i cili posedon librezé té futbollit nuk mund te paraqitet né njé ndeshje futbolli
nese né té nuk ekziston déshmia e vértetuar pér aftésiné e tij shéndetésore. Ndaj
delegatit t€ ndeshjes i cili lejon njé gjé té tillé do té ngritet procedura disciplinore.
Poashtu, proceduré disciplinore do té ngritet ndaj, lojtarit, klubit dhe zyrtarit i cili lejon
paraqitjen e lojtarit né ndeshje qge nuk kané kontrollim mjekésor té kryer wvalid,
konform rregullorés sé garave.

Kontrollimi mjekésor i lojtaréve duhet té kryhet né institucionin shéndetésor sportiv
(nése ka)apo ne instuticione publike shéndetsore ose private nese Komisioni Mjekésori
FFK-sé i pranon si té afta pér kryerjen e kontrollimit mjekésor.

Klubet duhet te dorézojné prané Komisionit mjekésor té FFK-sé regjstrin e lojtaréve té
cilét kané kryer kontrollimin mjeksor, té atyre té cilét kané rezultuar té afté pér gara
dhe té atyre té cilét nuk kané marré lejen pér garim nga Komisioni mjekésor.

Lojtarét té cilét gjaté kontrollimit mjekésor njé heré kané dalé si té pa afté pér gara
duhet té béjné kérkesé Komisionit Mjekésor té FFK-sé pér pérséritje té procedurés sé
kontrollimit mjekésor dhe nje gjé té tillé mund ta béjné vetém pasi qé komisioni té kété
lejuar rikontrollimin mjekésor. Né gara mund té mere pjesé pasi t'a keté kaluar me
sukses kontrollimin mjekésor.
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Pérséritja e procedurés pér rikontrollim mjeksor nuk mund té béhét pa kaluar sé paku
15 dité nga dita e kontrollimit mjekésor.

Né té gjitha ndeshjet kampionale, pér kup dhe lojé miqésore té té gjitha kategorive
klubet jané té obliguara té kéné fizioterapeutin dhe mjekun e licencuar nga Ministria e
Shendetésisé.

Asnjé ndeshje e asnjé kategorie té futbollit né kuadér té FFK-sé nuk mund té zhvillohet
nése njéri klub nuk e ka sé paku fizioterapeutin ose mjekun prezent dhe té gatshém pér
dhénje té ndihmés mjekésore.

Nése klubi nuk posedon as mjekun as fizioterapeutin pér dhénje té ndihmés mjekésore
ndeshja nuk mund té zhvillohet ndérsa ekipi i tillé e humb ndeshjen me rezultat zyrtar.
Né raste té jashtézakonshme kur pér shkaqge té ndryshme as mjeku as fizioterapeuti nuk
kané arritur me kohé né stadium ata mund té priten mé se shumti 15 minuta nga koha
kur éshté dashur té zhvillohet ndeshja.

Delegati i ndeshjes duhet té shénojé sakté né protokol arsyen pér vonesé ose pér mos
zhvillim té ndeshjes.

Kundér klubeve dhe lojtaréve té cilét shkelin dispozitat paraprake, do té inicohet
procedura disciplinore sipas dispozitave té Rregullores disciplinore té FFK-sé.

Si vértetim zyrtar né kuptim té alinesé 1 dhe 3 té kétij neni konsiderohet vértetmi i
dhéné né bazé té regjistrit zyrtar mbi kontrollimin e kryer mjekésor.

Pérjashtim béjné kategorité e reja (kadeté dhe mé té rinj) ku ekipi nikoqir éshté i
obliguar gé té keté mjekun apo fizioterapeutin e licencuar. Sugjerohet fuqgishém qé edhe
ekipi mysafir t'a keté mjekun. Nése ekipi vendas nuk e ka as mjekun e as fizioterapeutin
e licencuar, atéheré humb ndeshjen me rezultat zyrtar.

Neni 54

Klubi nikoqir éshté i obliguar qé té siguron shérbimin mjekésor né té gjitha ndeshjet
publike té njoftoj me shkrim qgendrén shéndetésore me té afért pér zhvillimin e
ndeshjes.

Shérbimi mjekésor duhet té jeté i siguruar sé paku 30 minuta para fillimit té ndeshjes,
respektivisht gjaté ndeshjés dhe 30 minutat pas pérfundimit té ndeshjes

Klubet jané té obliguara qé para fillimit té ¢do sezone né FFK té sjellin kartonat
shéndetésor té lojtaréve me evidencé té kontrollés sé kryer mjekésore né entet e
mjekésisé sportive apo gendra tjera shéndetésore té konirmuara dhe lejuara nga FFK-
ja.
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Ky rregull vlen edhe pér ndeshjet e ekipeve té Junioréve dhe kategorive tjera qé béjné
gara né kuadér té FFK-sé.

Neni 55

Nése né afat prej 30 minutave nga koha e caktuar pér fillimin e ndeshjes té garave té
pérhershme, nuk paraqitet njéri ekip me numeér té mjaftueshém té lojtaréve, Gjyqtari do
t'i komunikojé kapitenit té ekipit i cili éshté paragqitur, se ndeshja nuk do té zhvillohet
dhe até do té konstatojé né protokollin e ndeshjes.

Organi i cili udhéheq me gara ndeshjen do ta regjistrojé me rezultat zyrtar - 3:0
(parforfe) - nése konstaton se mosardhja e ekipit né ndeshje éshté e paarsyeshme.

III/21. Moszhvillimi dhe ndérprerja e ndeshjes
Neni 56

Nése klubi nikoqir nuk e ka aftésuar terrenin pér lojé pér shkaqe té paarsyeshme para
fillimit ose gjaté zhvillimit té ndeshjes, ndérsa Gjyqtari vendos gé ndeshja nuk mund té
fillojé ose ndeshja e ndérpreré té mos vazhdojé duhet té konstatohet né protokoll, se
éshté pérgjegjés sipas dispozitave té Rregullores disciplinore té FFK-sé, ndérsa ndeshja
regjistrohet me rezultat 3:0 (par-forfe) né té miré té ekipit kundérshtar (nése
vértetohet se ekipi nikoqir nuk ka ndérmarré masat e duhura pér zhvillimin e ndeshjes
zyrtarete cilat jané shkaqge teknike jo fugi madhore).

Nése ndeshja e garave té pérhershme, éshté ndérpreré pér shkage té arésyeshme té
cilat nuk kané mundur té evitohen (koha e keqe, mjegulla, terri, zjarri, térmeti etj), pér
cka vendos Gjyqtari, ndeshja do té zhvillohet ditén e nesérme né té njéjtén kohé (nése
ka kushte) nga ajo minuté né té cilén ka ardhur deri te ndérprerja e ndeshjes.

Ekipi i cili nuk paraqgitet pér zhvillimin e ndeshjes sé re, té cilén e cakton organi
kompetent, pérgjigjet sipas dispozitave té Rregullores disciplinore té FFK-sé, ndérsa
ndeshja do té regjistrohet me rezultat 3:0 (par-forfe) né favor té kundérshtarit.
Vendimin mbi regjistrimin e ndeshjes me rezultat 3:0 (par-forfe) nga al. 1 dhe 4 e kétij
neni e merr ogani i cili udhéheq me gara, sipas detyrés zyrtare.

Nése té dy ekipet pa arsye nuk paraqiten pér zhvillimin e ndeshjes sé re, konsiderohet
se nuk jané té interesuara t'i vazhdojné garat e métutjeshme, andaj bartin pasojat e
parapara me akte té pérgjithshme normative té FFK-sé.

Neni 57

Ekipi i cili e 1éshon terrenin, respektivisht ekipi i cili shkakton ndérprerjen e ndeshjes,
duke pérfshiré edhe ndérprerjen e ndeshjes qé e ka shkaktuar lojtari i asaj ekipe,
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humbé ndeshjen me rezultat 3:0 (par-forfe), nése deri te ndérprerja kundérshtari nuk
ka arritur rezultat mé té miré.

Vendimi mbi regjistrimin e ndeshjes me rezultat 3:0 (parforfe) e merr organi i cili
udhéheqé me gara, sipas detyrés zyrtare.

Ekipi i cili éshté shkaktar i ndérprerjes sé ndeshjes, i nénshtrohet edhe masave
ndéshkuese diciplinore té parapara me Rregulloren diciplinore.

Neni 58

Nése ndeshja éshté ndérpreré pér shkak té incidentit, trazirave, numrit jo té
mjaftueshém té lojtaréve, mos respektimit té vendimti té Gjyqtarit pér pérjashtimin e
lojtarit dhe largimin e tij prej terrenietj. e poqése vértetohet se pér ndérprerje té
ndeshjes fajtor éshté njéri prej ekipeve pjesémarrése, ekskluzivisht apo né pjesén
dérmuese, ndeshja do té regjistrohet me rezultat 3:0 (par-forfe) né favor té ekipit
kundérshtar, me kusht gé deri né ndérprerjen e ndeshjes nuk ka arritur rezultat mé té
mireé.

Nése organi qé udhéheqé me gara e vérteton se pér ndérprerje té ndeshjes, nuk éshté
fajtor asnjéri prej ekipeve pjesémarrése, respektivisht pér ndérprerjen jané fajtor né
ményré té barabarté té dy klubet dhe se organizatori i ndeshjes ka ndérmarré té gjitha
masat e parapara me dispozitat e FFK-sé, rreth organizimit dhe sigurimit dhe rendi né
ndeshje té rangut té caktuar té garave atéheré organi kompetent né pajtim me nenin 67
al. 2 dhe 3 té késaj Rregulloreje mund té vendos qé té zhvillohet ndeshja e re ose
ndeshja e ndérpreré té regjistrohet me rezultatin e arritur.

Né rast té ndérprerjes sé ndeshjes pér shkak té trazirave apo incidentit serioz, organi i
cili udhéheqé me gara mund ta suspendojé ekipin fajtor qé mos t'i zhvillojé ndeshjet e
garave té pérhershme né stadiumin e caktuar apo né stadiumet e territorit té caktuar.

III/22. Ndalesa pér té luajtur pér shkak té suspendimit dhe pasojat
Neni 59

Ekipi i suspenduar respektivisht té gjithé lojtarét e klubit té suspenduar, nuk mund té
luajné né ndeshje publike derisa zgjaté suspendimi.

Té gjitha ndeshjet té cilat jané té parapara gjaté kohés sé suspendimit té shqiptuar, e té
cilat ekipi i suspenduar nuk i zhvillon pér shkak se nuk i ka pérmbushur obligimet qé
rrjedhin nga vendimet e plotéfugishme té organeve kompetente té FFK-sé, ose pér
shkak té mos pérmbushjes sé obligimeve tjera qé rrjedhin nga veté zhvillimi i garave, do
té regjisrohen me rezultat 3: 0 (par-forte)né favor té kundérshtarit.
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Ndeshjet té cilat ekipi i suspenduar nuk ka mundur t'i zhvillojé gjaté kohés sé
suspendimit té shqiptuar, pér shkak se duhet béré vértetimin e gjendjes faktike, e cila
éshté e domosdoshme pér marrjen e vendimit definitiv lidhur me ndonjé rast
kontestues, nuk do té regjistrohen derisa mos té mirret vendimi definitiv. Pas marrjes
sé vendimit definitiv, klubi éshté i obliguar t'i zhvillojé ndeshjet sipas orarit gqé e
pércakton organi kompetent pér udhéheqgjen me gara.

Nése ekipi i suspenduar luan né ndeshje publike, atéheré ndaj tij do té inicitohet
procedura disciplinore sipas dispozitave té Rregullores disciplinore, po ashtu klubi do
té barté edhe pasojat garuese nése lidhur me ndeshjen e zhvilluar éshté ushtruar
ankesa sipas dispozitave té késaj Rregulloreje.

I1I/23. Térheqja nga garat dhe fuzionimi i klubeve
Neni 60

Nése Klubi i futbollit, gjaté zhvillimit té Kampionatit me vetédeshiré térhiqet nga garat e
metutjeshme, apo Komisioni i garave e largon pér shkak té moszhvillimit té dy
ndeshjeve (pér Senior) dhe tri ndeshjeve (pér kategorité e reja ), apo pér arsyera tjera
té parapara me Rregullore disciplinore, atéheré ai Klub do té fshihet nga garat e
métutjeshme, kurse pér ndeshjet e zhvilluara dhe ato qé do té duhej t'i zhvillonte
veprohet me sa vijon:

Néqoftése njé ekip me vetédéshiré largohet nga garat e métutjeshme apo Komisioni i
garave e largon pér shkak té moszhvillimit té dy ndeshjeve, atéheré ai ekip do té fshihet
nga garat e métutjeshme, kurse pér ndeshjet e zhvilluara dhe ato qé do ti zhvillonte do
té veprohet késisoji:

- Nése klubi térhiget ose pérjashtohet nga garat pasi qé té keté zhvilluar gjysmén e
ndeshjeve apo mé pak nga numri i pérgjithshém i ndeshjeve té parapara pér téré
kampionatin, atéheré té gjitha ndeshjet e tij té zhvilluara anulohen.

- Nése klubi térhiget apo pérjashtohet nga garat pasi té keté zhvilluar mé tepér se
gjysmen e numrit té pérgjithshém té ndeshjeve té parapara pér até kampionat, atéheré
ndeshjet e tij té zhvilluara deri né até moment do té regjistrohen me rezultate té
arritura, ndérsa ndeshjet e mbetura deri né fund té kampionatit nuk do té zhvillohen
dhe do té regjistrohen me rezultat zyrtat(3:0) né favor té kundérshtaréve té tij té
ardhshém té paraparé me kalendar té garave.

Ndeshje e zhvilluar né kuptim té kétij neni konsiderohet ndeshja e zhvilluar né fushé
dhe e regjistruar me rezultat té arritur né fushé apo rezultat zyrtar (né rast té ankesés
sé aprovuar).

Nése garat zhvillohen sipas sistemit té njéfishté té pikéve, konsiderohet se klubi e ka

zhvilluar gjysmén e ndeshjeve, nése éshté paraqitur né mbi 50% té ndeshjeve nga
numri i térésishém i ndeshjeve té parapara me orarin e rregullt té garave.
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Nése klubi i caktuar e fiton té drejtén pér té hyré né rang mé té larté té garave dhe nuk i
plotéson kushtet e parapara me dispozita pér até rang té garave apo i njejti klub
térhiget me veté déshiré, atéheré vendin né rangun me té larté té garave ia léshon
klubit tjetér. T€ drejtén pér gara né rang mé té larté, té cilén nuk e shfrytézon klubi qé e
zéné vendin e dyté e ka klubi qé ka zéné njé vend mé poshté se sa klubi gé nuk e
shfrytézon kété té drejte.

Nése para fillimi té kampionati njé klub nuk licencohet apo térhiget nga garat KE do té
vendos pér plotésimin e vendit té liré apo mos plotésim dhe pér nivelin e garimit té
klubit qé éshté térhiqur nga garat apo qé nuk éshté licencuar

Nése gjaté zhvillimit té garave, pér shkaqe té ndryshme térhigen apo largohen nga garat
njé apo mé shumé ekipe té rangut té caktuar, atéheré ai rang i garave nuk do té
plotésohet me ekipe té rangut me té ulét.

II1/24. Fuzionimi i kKlubeve
Neni 61

Fuzionimi i klubeve béhet né Kuvendin e pérbashkét té klubeve té interesuara té cilat
meé paré né kuvendet e tyre vec e ve¢ jané deklaruar pér fuzionim.

Fuzionimi kryhet para fillimit té kampionatit té ri, dhe até mé sé voni 30 dité para
fillimit té pjesés vjeshtore. Klubet e fuzionuara duhet té gjejné njé emér ndryshe nga ai
qé kané pasur para fuzionimit.

Klubi i cili éshté rezultat i fuzionimit, pas fuzionimit mbané té drejtat e ekipit mé té miré
té plasuar (té klubeve té fuzionuara), si té ekipit té senioréve, junioréve, kadetéve,
pioneréve, vec e veg pér secilén garé né té cilén kané garuar ekipet gjegjése té klubeve
té fuzionuara.

E drejta e paraqitjes dhe ményra e regjistrimit té anétaréve (deri né momentine
fuzionimit) té klubeve té fuzionuara, pércaktohen me Rregulloren mbi regjistrimin e
klubeve dhe lojtaréve.

Neni 62

Klubi i cili térhiget nga garat kampionale bjen né rang mé té ulét té garave, pa marré
parasyshé rezultatet e arritura né gara deri né momentin e térhegjes.

Konsiderohet se klubi (senior) éshté térhequr nga garat, nése me fajin e veté nuk i ka

zhvilluar dy ndeshje té asaj gare, gjaté njé viti garues, ndérsa né kategorité e reja kjo
vlen pas tri ndeshjeve.
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Ekipet té cilat térhigen nga garat e té cilat i takojn kategorisé mé té ulét té garave té
FFK-sé, nuk mund té regjistrohen sérish né té njétin rang té garave sé€ paku 1 vjet.

Ndaj klubit i cili térhiget nga garat, inicohet procedura disciplinore sipas dispozitave té
Rregullorés discilinore té FFK-sé.

II1/25. Fshirja e klubit nga garat
Neni 63

Klubi obligohet qé detyrimet e veta, té cilat burojné nga Propozicionet e garave dhe
aktet tjera normative té FFK-sg, t'i pérmbushé né afatet té cilat pércaktohen me aktet
normative.

Pérjashtimisht né rastet posagérisht té arsyeshme, organi i cili udhéheq me gara, mund
t'i shtyejé (prolongojé) afatet pér pérmbushjen e detyrimeve, mirépo gjithésesi duke
pasur kujdes qé detyrimet e klubeve nga njé sezon garues duhet té pérmbushén me sé
voni 30 dité para fillimit té garave né sezonin tjetér. D.m.th. detyrimet nga sezoni
vjeshtor duhet té pérmbushen mé se voni 30 dité para fillimit té sezonit pranveror,
ndérsa detyrimet e stinorit pranveror mé se voni 30 dité para fillimit té vitit té ri
garues.

Klubi i cili nuk vepron né pajtim me dispozitat e alinesé sé lartéshénuar, me vendimin e
organit kompetent garues do té fshihet nga garat e métejme, ndérsa nése éshté fjala pér
detyrimet nga pjesa pranverore e kampionatit, nuk do t'i lejohet pjesémarrja né garat e
reja.

Neni 64

Ekipi i cili e fiton ndeshjen né garat kampionale inkason 3 piké, kurse nga ndeshja
rezultati i té cilés éshté i barabarté, secili klub inkason nga njé piké.

Pér secilén garé té pérhershme e cila zhvillohet sipas sistemit té pikéve, pérpilohet
(mbahet) tabela.

Tabela pérmban: emrat e ekipeve, numrin e ndeshjeve té zhvilluara, rezultatet e
arritura né kéto ndeshje, numrin e pikéve té fituara dhe numrin e golave té shénuara
respektivisht té pranura (pésuara).

- Plasmani i ekipeve né tabelé caktohet né bazé té pikéve té fituara. Plasman mé té
miré siguron ekipi i cili ka fituar mé shumeé pike.
- Nése ekipet qé kané plasman té barabarté né tabelé, e garojné pér kreun e

tabelés (titullin e kampionit), daljen né gara ndérkombétare, largimin né rang
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mé té ulét, garojné pér barazh (mbetje, hyrje né ligé): do te merret pér bazé
rezultati dhe golaverazhi né takimet e ndérsjellta;

- Nése ekipet kané plasman té barabarté edhe né takimet e ndérsjellta atéheré
mirren pér bazé golat e shénuara ne kampionat gjegjésisht cili ekip ka shénuar
mé shumé gola;

- Nese ekipet i kané edhe golat e shenuar gjate kampionatit té barabarté, atéheré

merren pér bazé golat e shénuar si mysafir gjate kampionatit.

Nése edhe né kété né ményré nuk mund té vértetohet plasmani atéheré zhvillohen
ndeshje né mes té ekipeve té interesuara dhe até:

- Njé ndeshje né fushén neutrale (nése jané dy ekipe) qé e cakton KE, e
nése pas 90 min, rezultati éshté i barabarté pasojné shtyerja 2x15
min. e né rast rezultati té€ barabarté pasojné penaltité.

- Tri ndeshje me sistem té pikéve té njéfishta né terren neutral, nése
jané né kombinim 3 ekipe,

- Numér i nevojshém i ndeshjeve né sistem té njéfishté té pikéve, né

terren neutral, nése jané né kombimin 4 ose mé teper ekipe.
Nése ekipet e theksuara né alineté paraprake arrijné marréveshje
ndermjet veti, né vend té zhvillimit té kétyre ndeshjeve, ¢éshtjen e
fituesit mund ta pércaktojné edhe me short, té cilin do ta udhéheq
organi kompetent i garave.

Neni 65

Pérfagésimi i ekipeve né Garat Ndérkombétare:

- Ekipi i cili shpallet kampion né garat kampionale pérfagéson Kosovén
né garat e UEFA-sé (Liga e Kampionéve).

- Ekipi nénkampion apo edhe mé poshté i klasifikuar mund té merr
pjesé né garat e UEFA-s nése mundésohet kjo nga UEFA né bazé té
koeficientit zyrtar pér pjesémarrije.

- Ekipi i cili shpallet fitues i Kupés sé Kosovés, pérfagéson Kosovén né

garat UEFA Euroligé;
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- Nése ekipi fitues i KUP-és sé Kosovés, pér shkaqe té ndryshme nuk e
pérfagéson Kosovén (nuk licencohet pér garat e UEFA Euroligés),
atéheré zévendésohet me ekipin e radhés (qé nuk éshté pjesémarres i
garave té UEFA-s) gqé ka plasmanin mé té miré respektiv né
kampionatin e rregullt té Kosovés, e jo finalisti i KUP-és, me kusht qé

té jeté i licencuar paraprakisht pér garat e UEFA-s.

IlI/26. Sistemi i KUP-és:

Neni 66
Nése ndeshja e zhvilluar me KUP-sistem té njéfishté pas kalimit té kohés sé rregullt
pérfundon me rezultat té barabarté do té zhvillohen vazhdimet. Nése edhe pas késaj

rezultati éshté i barabarté atéheré zhvillohen vazhdimet 2 x 15 minuta.

Nése edhe kétu ka rezultat té barabarté, atéheré fituesi do té pércaktohet pas
ekzekutimit té penalltive.

Ekzekutimi i penalltive béhet né ményré té paraparé me Bordin Ndérkombétar - sipas
udhézimeve pér ekzekutimin e penalltive pér pércaktimin e fituesit né garat eliminuese.
Neni 67

Né ndeshjet té cilat zhvillohen sipas sistemit té dyfishté, fitues béhet ekipi i cili né dy
ndeshje ka mé shumé pike.

Nése té dy ekipet pas pérfundimit té dy ndeshjeve kané rezultat té njéjté dhe kané
shénuar numér té njéjté té golave, pér gara té métutjeshém plasohet ekipi i cili ka
shénuar mé shumeé gola si mysafir.

Nése edhe né piképamje té golave té shénuara si mysafir ekipet jané té barabarta,
atéheré pér plasman né xhiron e ardhshme do té vendoset me vazhdime e nése edhe

kétu jané té barabarté (pa gola), ekzekutohen penalltité. Né lojén shtesé 2 x15 min. vlen
pérparésia e golit té shénuar si mysafir.

Neni 68
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Edhe né ndeshjen FINALE té KUP-és sé futbollit té Kosovés apo até té Super Kupés, nése
rezultati mbetet i barabarté, do té luhen vazhdimet (dy heré nga 15 minuta). Nése edhe
pas vazhdimeve rezultati éshté i barabarté, fituesi i KUP-és do té pércaktohet me
ekzekutimin e penalltive.

Ekzekutimi i penalltive do té béhet né ményrén e paraparé me Rregulloren e IFAB té
UEFA-s.

III/27. Regjistrimi i ndeshjes
Neni 69

Nése pas ndeshjes nuk ushtrohet ankesa, e as nuk ekziston baza pér rejgistrimin e
ndeshjes me rezultat zyrtar 3:0 (par-forfe), ndeshja do té regjistrohet me rezultatin e
arritur né terren.

Organi i cili udhéheq me gara i regjistron ndeshjet né afatin e paraparé me
Propozicionet e garave gjegjése, por nuk mund t'i regjistrojé ndeshjet para se té kalojé
afati pér ushtrimin e ankesés.

I1I/28. Ankesa ndaj ndeshjes sé zhvilluar
Neni 70

Mbi rregullsiné e ndeshjes sé garave té pérhershme mund té vendoset né bazé té
ankesés sé klubit té démtuar ose sipas detyrés zyrtare té organit1 cili udhéheq me gara.

Me Kklub té démtuar né kuptim té alinesé sé paré té kétij neni, nénkuptohet klubi i cili
éshté i démtuar me rezultat té ndeshjes, ndaj té cilés ushtrohet ankesa.

Ankesa mbi té gjitha bazat duhet té paralajmérohet né Protokolin e ndeshjes, né ményré
telegrafike né afat prej 24 oréve, nga pérfundimi 1 ndeshjes ndérsa arsyetimi né dy
kopje me déshminé mbi taksén e paguar, duhet té dorézohet me afat prej 48 oréve nga
pérfundimi i ndeshjes.

Nése afati pér ushtrimin e ankesés skadon né ditén e dielé ose né ditén e festes
shtetérore, afati pér ushtrimin e ankesés vazhdon edhe né ditén e paré té ardhshme té
punés.

Paralajmérimi jo me kohé i ankesés, ushtrimi jo me kohé si dhe ankesa e pataksuar apo

e taksuar jo né térsi do té hudhet poshté. Dispozita mé té aférta mbi zhvillimin e
procedures né bazé té ankesés i parashohin Propozicionet e garave.
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Neni 71

Né situaté té jashtézakonshme (gara e KUP-és, ndeshjet e dy xhirove té fundit etj), me
Propozicionet e garave mund té parashihet procedure e posagme né bazé té ankesés e
kjo do té thoté, mund té parashihet qé paralajmérimi, ushtrimi dhe vendosja mbi
ankesén té béhet né afate mé té shkurtéra.

Kur xhirot zhvillohen té dielen dhe té mérkurén atéheré kompletimi i Iéndés sé ankesés
dhe taksimi i saj duhet té béhet brenda 24 oréve nga pérfundimi i ndeshjes sé zhvilluar.
Nése

afati pér ushtrimin e ankesés skadon né ditén e dielé ose né ditén e festés shtetérore,
afati pér ushtrimin e ankesés vazhdon edhe né ditén e paré té ardhshme té punés.

Organi qé udhéheq me garat éshté i obliguar qé té shqyrtojé dhe vendos ankesén e
paragqitur para fillimit té gjiros sé radhés, qofté kampionale apo e kupés.

Neni 72

Pér cdo Ankesé duhet vendosur mé sé voni né afat prej 8 ditéve nga dita e pranimit té
saj.

Pérjashtim béjné rastet kur marrja e vendimit mbi ankesé mvaret nga ndonjé vendim
tjetér, té cilin duhet ta merré njé organ tjetér kompetent. Vendosja mbi ankesé do té
shtyhet derisa té sigurohet vendimi definitiv i organit kompetent, por jo mé larg se 15
dité.

Nése organi i shkallés sé paré nuk vepron né kuptim té alinesé sé lartshénuar,
konsiderohet sikurse ankesa té mos ishte aprovuar, andaj ushtruesi i ankesés ka té
drejté gé t'i drejtohet shkallés sé dyté pas kalimit té 15 ditéve nga dita e protokolimit té
ankesés sé shkallés sé pare.Pas kétij afati pala ankuese ka 8 dite kohé pér ushtrimin e
ankesés shkallés sé dyté.

Neni 73

Pér ankesat lidhur me garat e pérhershme, né shkallé té paré vendosin organet té cilat
udhéheqin me gara gjegjésisht Komisioni i Garave.

Mbi ankesat né vendimet e organeve nga alinea paraprake, vendosin organet e parapara
me Propozicionet e garave, gjegjésisht Komisioni mbi ankesa (shkalla e II-té).

Afati i rregullt pér ushtrimin e ankesave kundér vendimit té organit té shkallés sé pareé,
éshté 8 (teté) dité nga dita e pranimit té vendimit.
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Neni 74

Vendimi i shkallés sé dyté duhet té mirret mé sé largu né afat prej 8 ditéve nga dita e
protokollimit té ankesés.

Nése organi i shkallés sé dyté nuk vepron né kuptim té alinesé 1 té kétij neni, pala e
pakénaqur ka té drejté qé pas 15 ditéve nga dita e protokollimit té ankesés t'i drejtohet
Komitetit Ekzekutiv) KE pér mbrojtjén e Rregullorés, duke konsideruar se nuk éshté
aprovuar ankesa.

Komiteti Ekzekutiv duhet qé té merr Vendim pér céshtjen mé sé largu 30 dité nga
ushtrimi i kérkesés pér mbrojtje te Ligjshmérisé.

Ndaj vendimit té KE apo mosmarrjes sé Vendimit me kohé nga ana e KE-sé, pala e
pakénaqur mund t'i drejtohet Arbitrazhit sportiv té KOK jo mé larg se 60 dité nga dita e
protokolimit té kérkesés né KE.

Neni 75

Pas fletéparaqitjés sé drejtpérdrejté apo indirekte té klubit té démtuar, pastaj
fletéparaqitjés sé vézhguesit apo Gjyqtarit té ndeshjes, organit apo organizatés sé
futbollit, si dhe siupas detyrés zyrtare, organi qé udhéheqé me gara do té regjistrojé
ndeshjen me rezultat zyrtar 3:0 (parforfe) né dém té klubit i cili ka béré njéren prej
kundérvajtjeve té cekura, respektivisht edhe me marrjen e njé pike nga pikét e fituara,
nése ka kryer sé paku dy nga kéto kundérvajtje:

1. éshté paraqitur me lojtar i cili sipas dispozitave té késaj Rregulloreje, nuk nuk
éshté i moshés pérkatése (adekuate) pér té luajtur pér ekipin gjegjés.

2. ka luajtur me lojtar pér té cilin nuk éshté paguar anétarésia pér vitin garues
rrjedhés vitin gé éshté né vijim e sipér).

3. ka luajtur me lojtar i cili nuk i pérmbush kushtet e parapara me kété Rregullore
lidhur me kontrollimin mjekésor,

4. ka luajtur me lojtar i cili ditén e njejté ka luajtur edhe né njé ndeshje tjeter dhe
ajo nuk lejohet me kété rregullore.

Nése té dy klubet kané béré nga njé kundérvajtje atéheré dy klubeve u mirret nga njé
pike, ndérsa ndeshja e zhvilluar nuk regjistrohet me rezultatin e arritur, por e njejta
duhet té pérseritet.

Nése éshté né pyetje kundérvajtja né ndeshjen pér kupé, atéheré ekipi i cili ka béré
kundérvajtjén eliminohet nga garat qé dmth ekipi kundershtar kualifikohet pér garat e

métutjeshme.

Nése né dy klubet né até ndeshje kané kryer nga njé kundérvajtje té cekur mé larté,
atéheré té dy klubet do té eliminohen nga garat e métutjeshme.
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Nése né ndeshjet pér kupé, me ardhje-vajtje, ndeshja e pare, pér ¢farédo arsyeje
regjistrohet me rezultat zyrtar (3:0), takimi i kthimit nuk luhet fare. Nése kjo ngjané né
ndeshjen e dyté, atéheré ekipi i cili e humb me rezultat zyrtar (0:3), eliminohet nga
garat e métutjeshme, pavarsisht nga rezultati i takimit té pare.

Neni 76

Né bazé té ankesés sé ushtruar té klubit té démtuar do té mirret vendim mbi
regjistrimin e ndeshjes me rezultat 3:0 (par-forte) né favor té tij, nése nuk ka arritur
rezultat mé té miré dhe até po ge se klubi kundérshtar:

1. kaluajtur me lojtar i cili nuk éshté i regjistruar pér kété klub.

2. kaluajtur me lojtar i cili né até ndeshje nuk ka pasur té drejté loje.

3. ka luajtur me lojtar, identiteti i té cilit nuk éshté vértetuar sipas dispozitave té
késaj Rregulloreje.

4. Kka luajtur me lojtar pér té cilin me vendim definitiv té shkallés sé dyté té organit
kompetent pér regjistrimin e lojtaréve, éshté vértetuar se éshté regjistruar me
zbatimin jo té rregullt té dispozitave té akteve mbi regjistrimin, ose né bazé té té
dhénave jo té sakta.

Marrja e vendimit nga alinea paraprake, nuk ka vend nése regjistrimi i lojtarit éshté
vértetuar me vendim definitiv té shkallés sé dyté té organit kompetent pér regjistrim té
lojtaréve. Pa marré parasysh se éshté né zhvillim e sipér procedura sipas Kérkesés pér
mbrojtjen e rregullores mbi regjistrimin e lojtaréve.

Komisioni pér vértetimin e regjistrimit i Komitetit ekzekutiv té FFK-sé éshté organ i
shkallés sé dyté, i cili vendos mbi ankesat lidhur me regjistrimin e lojtaréve té FFK-sé.
5. Ka luajtur me lojtar té regjistruar miré por i cili nuk i plotéson kushtet sipas
Propozicioneve té garave gjegjése.
6. Ka luajtur me lojtar i cili gjendet nén dénim té ndalesés sé lojés apo suspendim
ose veté ekipi éshté nén suspendim.
7. Ka luajtur me lojtar i cili nuk éshté shénuar né Protokol para fillimit té ndeshjes.
8. Ka zévendésuar (ndérruar) mé shumé lojtaré né até ndeshje se sa qé lejojné
dispozitat e késaj Rregulloreje.
9. Kaluajtur me lojtari cili mé paré éshté zévendésuar (ndérruar) né até ndeshje.
10. Ka luajtur me lojtar i cili éshté i regjistruar pérvec¢ né até klub edhe né ndonjé
klub tjetér (pra ka dy regjistrime).

Organi i cili udhéheq me gara, pérvec regjistrimit té ndeshjes me rezultat zyrtar, éshté i
obliguar gé edhe té inicojé procedurén disciplinore para organit kompetent, kundér
klubit dhe lojtarit.

Neni 77

Né bazé té ankesés sé ushtruar té klubit té démtuar do té anulohet ndeshja dhe do té
caktohet pérseritja e saj (ndeshja e re), né kéto raste:
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Nése klubi kundérshtar ka luajtur me lojtar i cili sipas dispozitave té nenit 76 e
késaj Rregulloreje nuk ka pasur té drejté loje, ndérsa organi qé udhéheqé me
gara ka vértetuar, se pér kété rrethané klubi nuk ka pasur kurfar faji, dhe se
klubi nuk ka pasur dijeni e as gqé ka mundur té dijé pér faktet té cilat e
kontestojné rregullésiné e regjistrimit dhe paraqitjen e lojtarit kontestues.

Nése klubi kundérshtar ka luajtur me lojtarin ose ekipin i cili éshté i dénuar me
ndalesé loje ose éshté i suspenduar me vendimin e organit kompetent
disciplinor, e pér kété nuk éshté i informuar me shkrim ose me telegraf, ashtu siq
e parashohin dispozitat e Rregullore disciplinore, ose ka luajtur me lojtar i cili
éshté nén dénim apo suspendim e qé e ka ndérruar klubin, ndérsa kjo masé
disciplinore nuk i éshté shénuar me fletéregjistrim dhe né librezé té futbollit, e
klubi pér té cilin ka luajtur ky lojtar nuk éshté informuar né ményré té rregullté
pér kété fakt.

Pér suspendim té ménjerhershém té shkaktuar mé pérjashtimin e lojtarit nga
loja dhe dénim té menjéhershém té shkaktuar pér shkak té vérejtjeve publike té
referit, nuk éshté e nevojshme té informohet me shkrim e as me telegraf klubi né
ekipin e té cilit éshté kryer kudnérvajtja, sepse pérjashtimet dhe vérejtjet
publike regjistrohen né protokoll té ndeshjes mé té cilin gjithésesi disponon
klubi.

Nése vértetohet se si njéri, ashtu edhe klubi tjetér kané luajtur nén rrethana nga
neni 76 i késaj Rregulloreje.

Nése klubi kundérshtar ka luajtur né ndeshjet e pioneréve, kadetéve apo
junioréve me lojtar mosha e té cilit éshté mé e vjetér, qé té luaj né kéto ekipe dhe
nése vértetohet se klubi nuk e ka ditur e as qé ka pasur mundési té dijé pér kété
fakt.

Nése referi nuk ka zbatuar ose gabimisht e ka zbatuar ndonjérén prej
dispozitave esenciale té Rregullave té lojés sé futbollit dhe vendimet e Bordit
Ndérkombétar dhe Komitetit ekzekutiv té FFK-sé, ndérsa kjo shkelje e dispozités
ka ndikuar né epilogun pérfundimtar té ndeshjes. Kéto dispozita i parasheh né
ményré mé té péraférté neni 88 i késaj Rregulloreje.

Nése deri té anulimi i ndeshjes vjen pér shkak té kundérvajtjes qé parashohin pikat 1, 2,
3 dhe 4 té kétij neni, organi i cili udhéheq me gara éshté i obliguar qé organit kompetent
disciplinor t'i ushtrojé pérvec tjerave edhe fletéparagqitjen pér até lojtar.

Né rast té anulimit té ndeshjes pér shkak té kundérvajtjes nga pika 3 e kétij neni, pérveg
procedurés kundér lojtarit qé parashihet me dispozitat e alinesé paraprake, organi qé
udhéheq me gara duhet té inicojé edhe procedurén disciplinore kundér klubit sipas
dispozitave té Rregullores disciplinore.

Né rast té anulimit té ndeshjes pér shkak té bazés té paraparé né pikén 5 té kétij neni
organi i cili udhéheq me gara éshté i obliguar qé organit kompetent disciplinor t'i
ushtrojé fletparaqitje kundér referit.

Neni 78
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Shkelja esenciale e Rregullave té lojés sé futbollit dhe vendimeve té Bordit
Ndérkombétar dhe té Komitetit ekzekutiv té FFK-sé (né tekstin e métutjeshém
RREGULLLAT E LOJES), ekziston nése Gjyqtari nuk e ka zbatuar ose gabimisht e ka
zbatuar ndonjé dispozité, me ¢ka ka ndikuar drejtpérdrejté né epilogun pérfundimtar té
ndeshjes, po ge se ai vendim nuk trajtohet né sferén e bindjes sé liré té Gjyqtarit.

Té gjitha vendimet g€ jané marré né bazeé té bindjes sé liré té Gjyqtarit ("sipas mendimit
té GJYQTARIT", "nése Gjyqtari mendon", "sipas bindjes sé Gjyqtarit), nuk mund té futen
nén kuptimin e shkeljes esenciale té dispozitave té Rregullave té lojés.

Shkelja esenciale e dispozitave té Rregullave té lojés ekziston:

1. Nése ndeshja kampionale ose pér kupé (né tekstin e métutjeshém: ndeshjen)
e drejton Gjyqtari i cili nuk éshté i deleguar nga organi kompetent,
respektivisht nuk éshté vepruar sipas dispozitave té nenit 23 té késaj
Rregulloreje dhe dispozitave té Propozicioneve té garave gjegjése.

2. Nése ndeshja zhvillohet né terren, dimensionet e té cilit nuk jané né pajtim
me dispozitat e nenit 31 dhe 32 té késaj Rregulloreje, me até gé klubi i cili e
ka ushtruar ankesén, pér njé gjé té tillé Gjyqtarit i ka béré kundérshtim me
shkrim para fillimit té ndeshjes.

3. Nése ndeshja éshté zhvilluar me mé shumé se 11 lojtaré ose me mé pak se 7
lojtaré.

4. Nése pjesa e ndeshjes sipas orés sé Gjyqtarit ka zgjatur mé shumé se 45
minuta, e qé nuk ka gené né pyetje kompensimi i kohés dhe pér até kohé té
vazhduar éshté shénuar goli i cili ka ndikuar drejtpérdrejt né epilogun
pérfundimtar té ndeshjes,

5. Nése nga gjuajtja e liré indirekte éshté shénuar gol, té cilin referi e ka
pranuar e qé ka pasur ndikim té drejtpérdrejté né epilogun pérfundimtar té
ndeshjes.

6. Nése gjaté hedhjes sé topit me doré né lojé (nga auti), lojtari e ka hedhur até
né porté (rrjeté) pa e prekur askush tjetér, kurse Gjyqtari e ka pranuar kété
gol, i cili ka pasur ndikim té drejtpérdrejté né epilogun pérfundimtar té
ndeshjes.

7. Nése me rastin e léshimit té topit nga dora e Gjyqtarit ("topi i Gjyqtarit"), topi
ka hyré né porté (né rrjeté), kurse Gjyqtari e ka pranuar kété gol i cili ka
ndikuar drejtpérdrejté né epilogun pérfundimtar té ndeshjes.

Neni 79

Nése ankesa ka té béjé vetém me parregullsité e shkaktuara gjaté ekzekutimit té
penalltive, me té cilat pércaktohej fituesi i ndeshjes pas zhvillimit té ndeshjes
respektivisht edhe té vazhdimeve dy heré nga 15 minuta, atéheré organi kompetent
nése vérteton parregullsiné mund té bjen vendim vetém pér ekzekutimin e sérishém té
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penalltive, e jo edhe pér pérséritjen e ndeshjes, po qe se loja e rregullt respektivisht
vazhdimet dy heré nga 15 minuta jané zhvilluar sipas Rregullave té lojés.

Nése me rastin e shqyrtimit té ankesés vértetohet, se Gjyqtari gjaté zhvillimit té
vazhdimeve té ndeshjes dy heré nga 15 minuta, ka béré shkelje esenciale té Rregullave
té lojés, e cila shkelje ka ndikuar drejtpérdrejt né epilogun pérfundimtar té ndeshjes,
ndeshja do té pérséritet dhe do té caktohet termini i ri pér zhvillimin e saj.

III/29. Anulimi i ndeshjes sipas detyrés zyrtare
Neni 80

Ndeshja do té anulohet sipas detyrés zyrtare ndeshja do té caktohet zhvillimi i saj i
sérishém, po gqe se vértetohet se Gjyqtari i shtyré nga motivet amorale ka ndikuar né
epilogun pérfundimtar té ndeshjes, e cila ju ka besuar ta referojé.

Deri te anulimi i ndeshjes mund té vjen né bazé té vendimit té plotfugishém té gjykatés
kompetente pér vepér penale dhénia dhe marrja e mitos ose vendimit té plotfugishém
té organit kompetent disciplinor pér kété vepér ose pér vepér tjetér amorale té
paraparé me aktet e pérgjithshme normative e FFK-sé.

Anulimi sipas késaj baze mund té béhet deri né pérfundim té periudhés garuese.

Inicimi i procedurés sipas fletparaqitjes apo detyrés zyrtare nga ana e organit
kompetent garues, ka vend vetém né kusht qé vendimi i plotfugishém nga aliena
paraprake éshté béré i plotfuqishém deri né fund té periudhés garuese.

Me pérfundim té périudhés garuese né kuptim té kétij neni, nénkuptohet dita kur
organi kompetent garues e ka vértetuar tabelén pérfundimtare té garave gjegjése.

Anulimin e ndeshjes mund ta béjé organi qé udhéheq me garat dhe nése konstatohet se
klubet kané kurdisur rezultatin dhe organet gjegjése hetimore dhe gjygésore kané
vértetur njé gjé té tillé. Kurdisje konsiderohet edhe dhénja e mitos lojtaréve, trajneréve
dhe zyrtaréve té klubeve pér arritjen e rezultatit té déshiruar me ané té mitos.

Nése nga ana e organit kompetent vértetohet se té dy klubet kané marré pjesé né
kurdisjen e rezultatit, e njéjta do té regjistrohet si ndeshje e luajtur, rezultati i saj nuk do
té regjistrohet gjegjésisht pikét dhe golat e shénuara nuk do té regjistrohen né tabelén e
klasifikimit por gqé ndaj klubeve do té inicohet procedura disciplinore dhe do té
dénohen sipas Rregullores disciplinore té FFK-sé.

Nése nga personat e treté apo klubi i treté béhet kurdisja e rezultatit té ndeshjes né té
cilén merr pjesé vetém njéri klub-pjesémarrés né ndeshje, rezultati i asaj ndeshjeje do
té anulohet, do té caktohet ndeshja e redhe klubi fajtor do té dénohet sipas dispozitave
disciplinore té FFK-sé.

Dhénja e premive pér fitore nuk konsiderohet mito.
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Ndaj té gjithé atyre g€ jané té involvuar né kurdisje té rezultateve do té inicohet
procedura disciplinore.

I1I/ 30. Respektimi i sponzorit
Neni 81

FFK éshté pronare e té drejtave televizive dhe té tjera té lidhura me to.
Federata e Futbollit e Kosovés ka té drejté té kérkojé sponzoré pér ¢do ligé vec e veg.

Né bazé té detyrimeve té dyanshme mes sponzorit té ligés pérkatése dhe FFK-sé, klubet
e rangut pérkatés kané obligim respektimin e 1éndés sé marréveshjes, e cila i lehtéson
klubet.

Klubi i cili nuk i respekton obligimet e pércaktuara mes sponzorit té ligés dhe FFK-ség,
do té dénohet né bazé té Rregullores disciplinore.

IV. DISPOZITAT E POSACME
IV/1. Mbrojtja e Rregullores
Neni 82

Ne baze té nenit 84 te késaj Rregulloreje, pos klubit té démtuar, komisioni pér akte
normative i Komitetit Ekzekutiv té FFK-sé (me vetéiniciativé apo me propozimin e
subjekteve té interesuara) kur vleréson se jané shkelur dispozitat e késaj Rregulloreje,
mund té ushtrojé Kérkesén pér mbrojtjen e Rregullores mbi garat e futbollit.

Komisioni pér akte normative i Komitetit Ekzekutiv té FFK-sé e ushtron kérkesén pér
mbrojtjen e késaj Rregulloreje né rastet kur jané né pyetje vendimet qé i kané marré
organet e Komitetit Ekzekutiv, respektivisht organet tjera, e gé kané té béjné me klubet
e té gjitha rangjeve té garave té Kosovés, si dhe kur éshté fjala pér vendimet e
paharmonizuara té dy apo mé shumeé organeve ekzekutive té tij.

Kérkesa pér mbrojtjen e Rregullores sé garave té futbollit, mund té ushtrohet né afat
prej 15 ditésh nga dita e marrjes sé vendimit.

Kérkesa i ushtrohet me shkrim Komitetit Ekzekutiv té FFK-sé, pérmes organit i cili ka
marreé vendimin definitiv.

Nga Kérkesa pér mbrojtjen e Rregullores nuk mund té higet doré, nése sipas propozimit
té organit kompetent ka filluar procedura e paraparé me dispozitat e késaj Rregulloreje.
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Neni 83

Pér Kérkesén mbi mbrojtjen e Rregullores sé garave té futbollit vendos Komiteti
Ekzekutiv i FFK-sé. Nése organi kompetent nga alinea paraprake e vérteton se Kérkesa
pér mbrojtjen e rregullores mbi garat e futbollit éshté e bazuar, atéheré do té marr
vendim mbi prishjen e vendimit té atakuar pérfundimtar, duke ia kthyer 1éndén organit
kompetenet (Komisionit pér ankesa té shkallés sé II-té), qé sérish té vendosé pér até
léndé.

Nése Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé e sheh té arésyeshme, atéheré do té vendos veté pér
até 1énde.

Vendimi i Komitetit Ekzekutiv nga linea paraprake, nuk mund té atakohet me asnjé mjet
juridik.

Neni 84

Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé pas shqyrtimit té Kérkesés pér mbrojtjen e Rregullores,
mund té vendos qé ta prish vendimin duke ia kthyer 1éndén né shqyrtim té sérishém
organit kompetent, i cili éshté i obliguar qé té ndérmarré veprimet konkrete pér t'i
shqyrtuar té gjitha ato ¢éshtje pér té cilat i ka sugjeruar Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé.

Nése rastet kur organi té cilit i éshté kthyer lénda né shqyrtim, nuk vepron sipas
vérejtjeve dhe sygjerimeve té Komitetit Ekzekutiv té FFK-sé, atéheré ky organ (Komiteti
Ekzekutiv) pér kété 1éndé do té vendos sipas detyrés zyrtare.

Neni 85

Nése Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé, e vérteton né ¢farédo ményré, se organet kompetente
pér zbatimin e késaj Rregulloreje, nuk i kané pérfilluar dispozitat e késaj Rregulloreje si
né aspektin material ashtu edhe né até procedural gjaté vendosjes mbi c¢éshtjet e
caktuara né garat e futbollit, atéheré Komiteti Ekzekutiv ka té drejté qé sipas detyrés
zyrtare té marré vendimin definitiv mbi até ¢éshtje, kurse ndaj anétaréve té organeve té
tilla té inicojé procedurén disciplinore dhe té kérkojé apo té shqiptojé masat konkrete
té parapara me aktet normative té FFK-sé.

Vendimi i Komiteti Ekzekutiv nga alinea paraprake nuk mund té atakohet me asnjé mjet
té rregullt juridik té FFK-sé.

Ndaj Vendimit te Komitetit Ekzekutiv (ose mos marrjes te ndonje vendimi me kohé),
pala e pakénaqur mund ti drejtohet Arbitrazhit Sportiv, ne Komitetin Olimpik te
Kosoves si dhe ne Gjykaten e Arbitrazhit Sportiv ne Lozané CAS.

IV. DISPOZITAT KALIMTARE DHE TE FUNDIT
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Neni 86
Vendimet obligative pér zbatimin e Rregullave té lojés sé futbollit té marra nga ana e
organeve kompetente ekzekutive té FFK-sé, para hyrjes né fuqi té késaj Rregulloreje do
té zbatohen edhe mé tutje gjithnjé, derisa ¢éshtja qé rregullohet me kéto vendime mos
té rregullohet me akte té pérgjithshme normative té FFK-sé.

Neni 87
Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé éshté i autorizuar qé té jep udhézime pér zbatimin e késaj
Rregulloreje dhe té béjé interpretimin e dispozitave té saj.

Neni 88

Rregullorja éshté aprovuar nga Komiteti Ekzekutiv i FFK-sé me 5 Gusht 2009, ndérsa
plotésimet dhe ndryshimet jané miratuar me 02.08.2017.

Rregullorja hyn né fuqi njé dité pas nénshkrimit té saj.

Prishtiné,
Kryetari i FFK-sé Sekretari i pérgjithshém
Fadil Vokrri Eroll Salihu

43



